
Каждый день Отечествен-
ной войны знаменовался 
освобождением наших го-
родов и сел, находившихся 
под тридцатилетней окку-
пацией. После освобожде-
ния от врага Джебраила, 
Суговушана, Гадрута, Фи-
зули и Зангилана настала 
очередь и Губадлы.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Согласно отечественному 
календарю, 25 октября 

- еще одна славная дата в исто-
рии современного Азербайд-
жана. Именно в этот день по-
бедоносный Верховный Глав-
нокомандующий, Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев на своей офици-
альной странице в Twitter напи-
сал: «Сегодня Азербайджанская 
армия освободила от оккупа-
ции несколько сел Зангиланско-
го, Джебраильского и Губадлин-
ского районов и город Губадлы. 
Слава Азербайджанской армии! 
Карабах - это Азербайджан!»

Это радостное возвещение 
само по себе было необычным. 
Так как освобождение Губадлы 
от армянской оккупации ста-

ло одной из очередных  уни-
кальных операций, проведен-
ных Азербайджанской армией 
во второй Карабахской войне. 

После освобождения 20 ок-
тября города Зангилан следу-
ющий удар нашей армии был 
направлен на Губадлы. Несмо-
тря на то, что оккупационная 
армия построила мощные обо-
ронительные укрепления в селе 
Ханлык района и в самом горо-
де Губадлы, а на высотах распо-
лагались вражеские воинские 
формирования, ничто не мог-
ло остановить победный дух 
Азербайджанской  армии... 

И она продолжала триумфаль-
ное шествие. Говоря словами 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева: 
«Отважные азербайджанские 
солдаты продемонстрировали 
свою силу всему миру. Мне сооб-
щают, что в настоящее вре-
мя в высших военных школах 
ведущих стран мира изучают 
нашу боевую тактику. Это - 
новшество, война ХХI века. Мы 
освободили наши земли от ок-
купантов благодаря професси-
онализму, воле, национальному 
духу, героизму».
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В Прикаспийском регионе 
в настоящее время идет ак-
тивное развитие Каспийско-
го международного транс-
портного коридора, состо-
ящего из трех маршрутов. 
Западный маршрут прохо-
дит через Дагестан, Азер-
байджан и Иран. Средний 
является морским и обеспе-
чивает взаимосвязь меж-
ду портами всех государств 
бассейна Каспийского моря. 
Восточный маршрут прохо-
дит через Казахстан и Турк-
менистан в Иран.

Р.ВАСИЛЬЕВ,
«Бакинский рабочий»

Сцелью развития между-
народного транспортно-

го коридора (МТК) Север-Юг 
недавно возобновились перего-
воры о строительстве недостаю-
щего 160-километрового участка 
железнодорожного пути между 
Рештом и Астарой в Иране, ве-
дется электрификация желез-
ной дороги Гармсар-Инче Бурун, 
а также планируется комплекс 
работ по увеличению средней 
скорости железнодорожного 
движения в этом регионе. 

«Россия, Азербайджан и Иран 

ведут переговоры о создании 
трехстороннего транспортно-ло-
гистического оператора запад-
ного маршрута, что позволит 
управлять грузопотоком, гар-
монизировать процедуры по-
граничного контроля и обеспе-
чить бесшовное прохождение 
товаров от портов Персидско-
го залива до Балтики и в об-
ратном направлении», - заявил 
вице-премьер России Алексей 
Оверчук, выступая на пленарной 
сессии в рамках Международно-
го экспортного форума «Сдела-
но в России-2022».  Слова высо-
копоставленного чиновника на 

упомянутой сессии подтвердил 
замглавы РЖД Сергей Павлов, 
отметивший в своем выступле-
нии, что холдинг «Российские 
железные дороги» (РЖД) ведет 
переговоры с представителями 
Азербайджана и Ирана по во-
просу завершения строитель-
ства железнодорожного участ-
ка Решт (Иран)-Астара (Иран). 

Безусловно, в значитель-
ной степени инфраструктура 
МТК Север-Юг уже существу-
ет, и по ней осуществляются ав-
томобильные и железнодорож-
ные перевозки. 

ЭКСКЛЮЗИВХРОНИКА ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ

Не все просто 
с маршрутом Север-Юг
От деклараций до реальной работы может пройти очень много времени

Нелегкий путь до Губадлы
Ильхам АЛИЕВ: Мы освободили наши земли от оккупантов 
благодаря профессионализму, воле, национальному духу, героизму
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Рабочий визит в Грузию 
Президента Азербайджа-
на Ильхама Алиева еще раз 
доказал единство взглядов 
правительств двух стран по 
всем внешнеполитическим 
направлениям, особенно 
во времена геополитиче-
ского разлома. 

Хюгуг САЛМАНОВ,
«Бакинский рабочий» 

Отнюдь не лишним будет 
напоминание о том, что 

прочную основу стратегического 
партнерства между Азербайджа-
ном и Грузией предопределили 
дружба и полное взаимопони-
мание между общенациональ-
ным лидером Гейдаром Алие-
вым и его коллегой, легендар-
ным сыном грузинского народа 
Эдуардом Шеварднадзе. 

По воспоминаниям государ-
ственного министра (1995-1998) 
Грузии Нико Лекишвили, первая 
его встреча с общенациональ-
ным лидером в Баку была вы-
нужденной - будучи в 1993 году 
мэром Тбилиси, он столкнулся 
с неуправляемыми последстви-
ями власти Звиада Гамсахурдии, 
в том числе с серьезной пробле-
мой с поставками природного 
газа и электроэнергии, когда не 
только столица, но и страна мог-
ла остаться без хлеба. И тогда 
именно Гейдар Алиев пришел 

на помощь, выделив достаточ-
ный объем дизельного топлива 
для отправки в Грузию по же-
лезной дороге, с существенной 
отсрочкой оплаты. Азербайд-
жан в то время и сам был в тя-
желом положении, но, несмо-
тря на это, в братской помощи 
не было отказано - таким обра-
зом, реальная опасность хлеб-
ных бунтов миновала. 

Преемственность 
прежде всего 

Секрет был прост - спустя 
годы, посетив своего друга Эду-
арда Шеварднадзе, общенаци-
ональный лидер Гейдар Алиев 
сказал: «Азербайджанский и гру-
зинский народы счастливы, что 
являются соседями. Наши пред-
ки наладили эти контакты, и се-
годня наш долг - развивать это 
сотрудничество и передать его 
будущим поколениям». 

Президент Ильхам Алиев, 
приоритетом политической де-
ятельности которого неизменно 
является преемственность, со-
здал ситуацию, при которой ев-
ропейский потребитель видит 
в Азербайджане и Грузии не раз-
дельные страны, а неразлучный 
тандем, обладающий огромней-
шим энергетическим потенци-
алом, а также хорошо развитой 
транспортной инфраструктурой. 

Дружба, закаленная временем
Баку и Тбилиси всегда вместе, невзирая на геополитические сложности 

Уважаемый Касым-Жомарт 
Кемелевич!

От своего имени и от имени 
народа Азербайджана сердеч-
но поздравляю Вас и весь ваш 
народ с национальным празд-
ником Республики Казахстан 
- Днем Республики, передаю 
самые искренние пожелания.

Уверенно продвигаясь по 
пути динамичного развития, 
Казахстан добился значитель-
ных успехов во всех сферах, за-
нял достойное место на между-
народной арене. Масштабные 
реформы и созидательная рабо-
та, проводимые сегодня в стра-
не под Вашим решительным 
руководством, служат всесто-
роннему развитию и подъему 
вашей братской страны. Заво-
еванные вами успехи очень ра-
дуют и Азербайджан как брат-
скую страну.

Нынешний высокий уро-
вень азербайджано-казахстан-
ских отношений наглядно во-
площает волю наших братских 
народов, тесно связанных об-
щей историей, духовными, куль-
турными ценностями.

Ваш официальный визит 
в Азербайджан в августе теку-
щего года открыл хорошие воз-
можности для повышения со-
трудничества между нашими 
странами на качественно но-
вый уровень, дальнейшего раз-
вития наших связей в полити-

ческой, экономической, энерге-
тической, культурной и других 
сферах. В то же время с удов-
летворением вспоминаю недав-
нюю встречу с Вами в Астане, 
верю, что обстоятельный об-
мен мнениями и обсуждения 
перспектив нашего сотрудниче-
ства придадут новый импульс 
азербайджано-казахстанским 
отношениям.

Уверен, что, пользуясь име-
ющимися возможностями, мы 
и впредь будем прилагать со-
вместные усилия для продол-
жения и расширения многосто-
ронних связей между нашими 
странами, носящих характер 
стратегического партнерства, 
взаимовыгодного сотрудниче-
ства как в двустороннем поряд-
ке, так и в рамках международ-
ных организаций, в частности 
Организации тюркских госу-
дарств.

В этот праздничный день 
желаю Вам крепкого здоровья, 
счастья, успехов в государствен-
ной деятельности, а братскому 
народу Казахстана - постоян-
ного благополучия и процве-
тания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики

г.Баку, 22 октября 2022 года

Президенту Республики Казахстан
Его превосходительству

господину Касым-Жомарту Токаеву

 3

В НОМЕРЕ

Армянская «теорема»
Рядом с нами двести лет живет единственный в своем 
роде народ, который любую аксиому, вроде «с соседя-
ми нужно ладить», обязательно превратит в «теорему», 
с пеной у рта доказывая свое превосходство. 
Судя по их мифам, они буквально выше всех соседей 
(азербайджанцев, турок, русских, грузин, иранцев), у них 
самые чистые дожди и реки, самые лучшие учащиеся, 
спортсмены, писатели, ученые, даже заокеанская армян-
ка Ким Кардашьян, по их версии, несравненна в древ-
нейшей профессии. 

Бесстрашный добрый медбрат
Мужество, стойкость, бесстрашие и любовь к Родине 
славных сынов Отечества привели к Победе в 44-днев-
ной Отечественной войне, прекращению 30-летней 
оккупации и восстановлению территориальной це-
лостности Азербайджана. Наш народ не мог смирить-
ся с невинными жертвами и потерями 20% своих зе-
мель и освободил их от врага с оружием в руках, гор-
до возвысив Государственный флаг Азербайджана 
в Карабахе.

Культурный десант...
Давно уже не вызывает удивления тот факт, что наши 
музыканты - вокалисты, пианисты, скрипачи покоря-
ют своим высокопрофессиональным искусством луч-
шие залы американских и европейских столиц, демон-
стрируя восторженные отзывы музыкальных критиков 
и параллельно с этим озвучивая имя Родины, знакомя 
западного слушателя и популяризируя классическое на-
следие азербайджанских композиторов.  Однако мало 
кто слышал о том, что азербайджанские исполнители 
на народных инструментах...
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ГРАФИК 
приема граждан в городах и районах руководителями центральных органов 

исполнительной власти и других структур управления в ноябре 2022 года

П/н
Город, район, 

где проводится 
прием

Охваченные города и 
районы

Проводящий прием орган центральной 
исполнительной власти и структура управления

День 
приема

1 Хачмаз Хачмаз, Шабран, Сиязань Фикрет Мамедов 
министр юстиции 03

2 Гейчай Гейчай, Агдаш
Руслан Алиев
генеральный директор Производственного 
объединения «Азеригаз»

10

3 Агджабеди Агджабеди, Агдам, Лачин Инам Керимов
министр сельского хозяйства 11

4 Гейгель

Гейгель, Гянджа, 
Нафталан, Самух, 
Дашкесан, Гядабей, 
Шамкир, Кяльбаджар, 
Ходжалы

Рашад Набиев
министр цифрового развития и транспорта 11

5 Бейляган Бейляган, Физули, 
Ходжавенд

Заур Микаилов
председатель ОАО «Мелиорация и водное 
хозяйство Азербайджана»

11

6 Шамкир Шамкир, Гядабей Вугар Ахмедов
председатель ОАО «Азеришыг» 17

7
Агдам (поселок 
Гузанлы)

Агдам, Евлах, Агджабеди, 
Тертер, Лачин

Рамиз Рзаев
председатель Верховного суда 18

8 Барда Барда, Тертер Парвиз Шахбазов
министр энергтики 18

9 Астара Астара, Лянкяран, Лерик
Салех Мамедов
председатель Государственного агентства 
автомобильных дорог

18

10 Агджабеди Агджабеди, Агдам, Лачин
Заур Алиев
председатель Государственного агентства  
обязательного медицинского страхования

18

11 Сумгайыт Сумгайыт, Губадлы Кямран Алиев
генеральный прокурор 22

12 Сабирабад
Сабирабад, Саатлы, 
Имишли, Бейляган, 
Ходжавенд

Мубариз Гурбанлы
председатель Государственного комитета по работе 
с религиозными образованиями

23

13 Агдам  (поселок 
Гузанлы) Агдам, Агджабеди, Лачин

Ровшан Рзаев
председатель Государственного комитета по делам 
беженцев и вынужденных переселенцев

23

14 Масаллы Масаллы, Билясувар, 
Джалилабад, Ярдымлы

Арзу Рагимов
начальник Государственной службы по 
мобилизации и призыву на военную службу

24

15
Исмаиллы Исмаиллы, Шамаха, Агсу, 

Гобустан

Гошгар Тахмазли
председатель Агентства продовольственной 
безопасности

24

16
Сумгайыт

Сумгайыт, Абшерон, 
Гобустан, Губадлы, 
Зангилан

Вилаят Эйвазов
министр внутренних дел 25

17 Сальян Сальян, Нефтчала Мухтар Бабаев
министр экологии и природных ресурсов 25

18 Шеки Шеки, Огуз, Габала, Гах, 
Загатала, Балакен

Эмин Амруллаев
министр образования и науки 25

19 Габала Габала, Исмаиллы Сахиль Бабаев
министр труда и социальной защиты населения 25

20 Гянджа Гянджа, Самух, 
Кяльбаджар

Кямаледдин Гейдаров
министр по чрезвычайным ситуациям 25

21 Самух Самух, Гянджа, 
Кяльбаджар

Фарид Гаибов
министр молодежи и спорта 25

22 Нефтчала Нефтчала, Сальян Микаил Джаббаров
министр экономики 25

23 Физули (город 
Горадиз)

Физули, Бейляган, 
Ходжавенд

Шахин Багиров
временно исполняющий обязанности 
председателя Государственного таможенного 
комитета

25

24
Гах Гах, Шеки

Кочарли Гасанов
исполняющий обязанности председателя ОАО 
«Азерсу»

25

25
Шамаха Шамаха, Агсу, Гобустан

Ильхам Мирзалиев
исполняющий обязанности председателя ОАО 
«Азеристиликтеджизат»

25

26
Агдаш Агдаш, Гейчай

Бахар Мурадова
председатель Государственного комитета 
по проблемам семьи, женщин и детей

28

27 Евлах Евлах, Мингячевир, Барда, 
Тертер

Анар Керимов
министр культуры 29

28
Габала Габала, Огуз

Анар Гулиев
председатель Государственного комитета 
градостроительства и архитектуры

29

Прием граждан начинается в 10.00 в установленные дни.

Модернизация тепловой 
электростанции «Азербайд-
жан» Открытого акционерного 
общества «Азерэнержи» име-
ет особое значение с точки зре-
ния обеспечения энергоустой-
чивости страны, создания до-
полнительных генерирующих 
мощностей, удовлетворения по-
требностей в энергии, увеличе-
ния экспортных возможностей, 
защиты окружающей среды, 
экономии природного газа при 
производстве электроэнергии, 
предотвращения катаклизмов, 
происходящих в связи с изме-
нением климата, и открытия 
новых рабочих мест в регионе. 
Рациональная модернизация 
теплоэлектростанции «Азер-
байджан» в связи с увеличением 
мощности ее 7-го и 8-го энер-
гоблоков мощностью 600 МВт 
еще на 1280 МВт с применени-
ем дополнительных современ-

ных технологий к действующе-
му оборудованию необходима 
с экономической, технической 
точек зрения в плане надежно-
сти, устойчивости и безопас-
ности энергосистемы.  

Руководствуясь пунктом 32 
статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, с уче-
том важности удовлетворения 
спроса на большие объемы ге-
нерирующих мощностей, ко-
торый возникнет в предстоя-
щие годы в связи с созданием 
в стране крупных промышлен-
ных предприятий, а также по-
вышением социального благо-
состояния населения, и повы-
шения экспортного потенциала 
страны, в целях проведения мо-
дернизации тепловой электро-
станции «Азербайджан» по-
становляю:

1. Открытому акционерному 
обществу «Азерэнержи» при-

нять необходимые меры для 
создания дополнительных гене-
рирующих мощностей в рамках 
модернизации тепловой элек-
тростанции «Азербайджан».

2. Кабинету Министров 
Азербайджанской Республики: 

2.1. в рамках модерниза-
ции тепловой электростанции 
«Азербайджан» с целью созда-
ния дополнительных генери-
рующих мощностей принять 
меры по привлечению финан-
совых средств, освобождению 
ввозимого оборудования и за-
пасных частей от таможенных 
пошлин на импорт, а также по 
закупке электрических устано-
вок  и оборудования у предпри-
ятий-производителей в соот-
ветствии с Законом Республики 
Азербайджана «О государствен-
ных закупках» и привлечению 
подрядных организаций к ра-
ботам по модернизации;

2.2. для закупки оборудова-
ния и запасных частей в свя-
зи с проводимыми работами 
в рамках модернизации тепло-
вой электростанции «Азербайд-
жан» решить вопросы, связан-
ные с привлечением кредитов 
под гарантии государства в со-
ответствии с «Правилами за-
имствования и гарантирова-
ния от имени Азербайджанской 
Республики», утвержденными 
Указом Президента Азербайд-
жанской Республики от 18 де-
кабря 2018 года №410; 

2.3. решить другие вопро-
сы, вытекающие из настояще-
го Распоряжения. 

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 25 октября 2022 года 

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О реализации дополнительных мер по улучшению обеспечения 
электроэнергией в Азербайджанской Республике

Азербайджан подписал 
соглашение об участии 
во всемирной выставке 
Osaka, Kansai Expo 2025. 
Придающий большое зна-
чение отношениям с Япо-
нией и участию во всемир-
ных выставках Экспо Азер-
байджан - первая страна, 
подписавшая соглашение 
об участии в Osaka, Kansai 
Expo 2025.

Как  сообщает АЗЕРТАДЖ, 
соглашение было подписано во 
время  первой международной 
встречи по планированию, про-
веденной в рамках подготов-
ки к выставке, между главным  
комиссаром  Азербайджана по 
Osaka, Kansai Expo 2025 Ана-
ром Алакбаровым, генераль-
ным секретарем «Экспо 2025» 
Хироюки Исигэ и главным ко-
миссаром «Экспо 2025» Код-
жи Ханэда.

В мероприятии также принял 
участие посол Азербайджана 

в Японии Гюрсель Исмаилзаде.
На международной встрече 

по планированию, которая про-
ходить 25-26 октября в рамках 
подготовки к выставке, участву-
ет более 100 стран. На встре-

че представлена информация 
о строительстве павильонов 
в «Экспо 2025» и подготовке 
выставок.

Нынешняя  всемирная вы-
ставка будет проходить с 13 

апреля по 13 октября 2025 
года в японском городе Оса-
ка на тему «Создание обще-
ства будущего для нашей жиз-
ни» (Designing Future Society 
for Our Lives).

Будущее для нашей жизни
Азербайджан - первая страна, подписавшая соглашение  на участие  в «Экспо-2025» в Японии

По случаю 140-летнего юбилея извест-
ного азербайджанского поэта и дра-
матурга Гусейна Джавида в Вашинг-
тоне состоялось открытие барелье-
фа, посвященного поэту, сообщает 
АЗЕРТАДЖ.

Мемориальный барельеф, автором 
которого является молодой скульптор 
Кямран Асадов, установлен на админи-
стративном здании Американо-азербайд-
жанской торговой палаты, расположен-
ном в историческом районе Джорджтаун 
в Вашингтоне. Проект реализован в ре-
зультате совместной деятельности Аме-
рикано-азербайджанской торговой па-
латы, посольства Азербайджана в США 
и Министерства культуры Азербайджан-
ской Республики.

В церемонии открытия приняли уча-
стие официальные лица правительства 
США, представители дипломатическо-

го корпуса, бизнесмены и представите-
ли азербайджанской общественности.

Приветствуя гостей, председатель Со-
вета директоров Американо-азербайджан-
ской торговой палаты Реза Везири рас-
сказал о важности открытия барельефа.

Посол Азербайджанской Республики 
в США Хазар Ибрагим рассказал о роли 
наследия Гусейна Джавида в истории Азер-

байджана, а также о его борьбе за идеа-
лы свободы, годах изгнания, о том, что 
спустя годы общенациональный лидер  
Гейдар Алиев доставил его прах в Нахчыван.

На церемонии был зачитан текст за-
явления мэра округа Колумбия города 
Вашингтон Мариэль Баузер об объявле-
нии 24 октября 2022 года Днем памяти 
Гусейна Джавида. Помимо роли Гусей-
на Джавида в азербайджанской литера-
туре, в заявлении упоминается его борь-
ба за свободу и против дискриминации. 
Кроме того, подчеркивается, что идеа-
лы Джавида о свободном и справедли-
вом мире, его борьба с несправедливо-
стью и дискриминацией остаются акту-
альными и в наше время.

В рамках мероприятия активистам 
были вручены памятные доски за под-
держку реализации проекта, а также де-
ятельности Американо-азербайджанской 
торговой палаты.

Глашатай свободы
В Вашингтоне состоялось открытие барельефа Гусейна Джавида

Общественное объединение 
«Азербайджанская кампа-
ния против мин» завершает 
исполнение проекта «Рас-
следование и подготовка 
отчета с целью информи-
рования международного 
сообщества о проблеме мин 
и неразорвавшихся бое
припасов на освобожден-
ных от оккупации терри-
ториях», сообщили в Об-
щественном объединении.

Проект реализован при фи-
нансовой поддержке Агентства 
государственной поддержки 
неправительственных органи-
заций Азербайджанской Ре-
спублики. Цель проекта - ис-
следовать проблему мин и не-
разорвавшихся боеприпасов 
на освобожденных от окку-
пации территориях, подгото-
вить отчет и довести его до све-
дения международного сооб-
щества и доноров и привлечь 
их к решению проблемы мин 
и неразорвавшихся боеприпа-
сов в Азербайджане. В докладе 
представлены масштаб пробле-
мы, достижения и проблемы 
в разминировании, причины, 
по которым люди становятся 
жертвами мин, а также пред-
усмотрена реакция междуна-
родного сообщества к этой про-
блеме в Азербайджане.

С этой целью члены Обще-

ственного объединения посетили 
освобожденные от оккупации 
Физулинский, Джебраильский, 
Губадлинский, Зангиланский, 
Лачинский, Ходжавендский, Аг-
дамский и Тертерский районы 
и провели мониторинг. Сбор 
информации был получен пу-
тем проведения встреч с пред-
ставителями саперных и дру-
гих организаций, действующих 
на этих территориях. Некото-
рые эксперты сообщают, что 
на освобожденных территори-
ях находится более миллиона 
мин и неразорвавшихся бое-
припасов. С ноября 2020 года 
по октябрь текущего года об-
щая площадь разминирован-
ных территорий на освобожден-
ных от оккупации территори-
ях составляет 56 тысяч 573 га.

Полученная информация 
и мониторинги показывают, 
что на освобожденных от ок-
купации территориях огром-
ное количество мин и неразо-
рвавшихся боеприпасов. В ми-
нировании со стороны Армении 
нет никакой закономерности, 
на многих участках мины рас-
ставлены очень плотно. В ходе 
работ по разминированию на 
одном квадратном метре зем-
ли было обнаружено восемь 
мин, мины найдены не только 
на бывшей линии соприкосно-
вения, но и на других участках.

На территории Азербайд-

жана были обнаружены мины 
в целом 24 марок.

В ходе реализации проек-
та были проведены встречи 
с послами Германии и Фран-
ции, главой представительства 
Европейского Союза в Азер-
байджане, заместителем посла 
Латвии, политическим советни-
ком посольства США, специа-
листом по чрезвычайным си-
туациям Детского фонда ООН 
(UNICEF), подробно обсуждены 
проблемы мин и неразорвав-
шихся боеприпасов в Азербайд-
жане, было подчеркнуто, что 
международному сообществу 
следует уделить этому вопросу 
больше внимания. На встре-
че заместитель посла Велико-
британии сообщил, что три 
международных эксперта из 
его страны в настоящее вре-
мя работают в Азербайджане 
и будут работать здесь в тече-
ние года, и все это финансиру-
ется его страной.

Некоторые эксперты срав-
нивают проблему мин и не-
разорвавшихся боеприпасов 
в Азербайджане с ситуацией 
в Боснии и Герцеговине, Ку-
вейте и Ливии.

Согласно меморандуму, под-
писанному UNICEF с ANAMA 
и Министерством образования, 
в стране реализуется программа 
по разъяснению минной опас-
ности. Международный фонд 

евразийской печати продолжа-
ет эту программу в шести рай-
онах, а организация «Даяг» - 
в четырех районах. В рамках 
этой программы до 1 июня 2022 
года установлено 75 билбордов. 
О минной опасности просве-
щены 90 тысяч человек, онлайн 
обучение прошли 1002 учите-
ля, также просвещены 17 ты-
сяч 200 учащихся.

По последней официальной 
информации в Азербайджане 
от мин и неразорвавшихся бо-
еприпасов пострадали 3 тыся-
чи 342 человека. Из них 574 че-
ловека погибли, а 2 тыс. 637 че-
ловек получили ранения. С 10 
ноября 2020 года по 23 октя-
бря 2022 года от мин и нера-
зорвавшихся боеприпасов по-
страдали 266 человек. Погиб-
ли 45 человек, в том числе 35 
гражданских лиц. Ранения по-
лучили 221 человек, в том чис-
ле 89 гражданских лиц.

Проект был реализован в те-
чение двух месяцев.

Поствоенный терроризм
На освобожденных от оккупации территориях Азербайджана обнаружены мины 24 марок
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И он прав, потому что, по 
мере того, как все больше и боль-
ше стран мира пересматривают 
привычные методы и манеры ве-
дения бизнеса, отдавая предпо-
чтение интеграции, возникает 
понимание ценности дружбы, 
и от этого значимость нашего 
региона только увеличивается. 

В данном контексте особую 
роль приобретает тесное сотруд-
ничество стран региона в вы-
шеуказанных сферах, учиты-
вая все созданные до сих пор 
маршруты поставок и перевоз-
ок с одной части континента на 
другую. Именно в этом плане 
два крупных игрока региона - 
Азербайджан и Грузия - делают 
ставку на развитие транспорт-
ного сотрудничества для даль-
нейшего укрепления роли Юж-
ного Кавказа в международных 
отношениях. 

Глава государства в ходе за-
явлений для печати после озна-
комления с выставкой «Наследие 
Карабахского ханства» в шато 
Мухрани Мцхетского района 
сказал, что необходимо иметь 
хорошие отношения с сосед-
ними странами для того, что-
бы быть успешной транзитной 
страной. «Испокон веков наши 
народы жили в условиях друж-
бы, братства, добрососедства, 
и межгосударственные связи по-
строены на этом прочном фун-
даменте. Сегодня наше страте-
гическое партнерство поднялось, 
можно сказать, на союзнический 
уровень, потому что мы актив-
но сотрудничаем во многих сфе-
рах, постоянно поддерживая друг 
друга и в рамках международ-
ных организаций, и в двусторон-
нем формате. Многие важные 
проекты представляют особое 
значение не только для наших 
стран, но и для региона, Евро-
пы в целом», - емко подчеркнул 
Президент Ильхам Алиев на со-
вместной пресс-конференции 
с премьер-министром Иракли-
ем Гарибашвили. 

Налаживая 
устойчивую связь 

У Азербайджана и Грузии, 
если разбираться в контексте 
стратегической перспективы, нет 
особых проблем в двусторонних 
отношениях, прежде всего по-
тому, что правительство сосед-
ней страны не доставляет «го-
ловной боли» почти полумилли-
онной общине наших сородичей 
в традиционном регионе Борча-
лы (официальное название Кве-
мо-Картли), а также в Кахетии, 
Шида-Картли, Мцхета-Мциане-
ти, не говоря об Аджарии и сто-
лице страны - Тбилиси. 

Более того, в парламен-
те Грузии представлены сразу 
три азербайджанских депута-
та из местных округов, способ-
ных доносить местные реалии 
до общественности и готовить 
законопроекты для улучшения 
или, на худой конец, смягчения 
назревшей ситуации. Один из 
этих народных избранников по-
сле проведенных в октябре 2020 
года последних выборов в пар-
ламент Грузии был даже назна-
чен на пост заместителя предсе-
дателя парламентского комитета 
по правам человека и граждан-
ской интеграции. 

Есть тюркское представи-
тельство и в органах централь-
ной исполнительной власти - 

в настоящее время один азер-
байджанец работает в должности 
советника министра по граж-
данскому равенству и прими-
рению по региону Квемо-Карт-
ли, еще один - в Министерстве 
образования и науки. Что каса-
ется местного самоуправления, 
в районах, где проживают азер-
байджанцы, свыше 60 наших 
соотечественников являются 
муниципальными депутатами. 

В то же время мэром Мар-
неульского района, подавляю-
щее большинство населения 
которого составляют наши со-
отечественники, является азер-
байджанец Кянан Омаров, по-
бедивший год назад оппонен-
тов с отрывом в 40%. Помимо 
этого, есть также заместители 
мэров и председателей муници-
палитетов Марнеульского, Гар-
дабанского, Болнисского и Дма-
нисского районов региона Кве-
мо-Картли. 

В Грузии в настоящее время 
на азербайджанском языке выхо-
дят газеты Gürcüstan («Грузия»), 
Yeni yol («Новый путь»), Müəllim 
(«Учитель») и Təhsil («Образова-
ние»), а на общественном теле-
видении к вещанию ежедневной 
новостной программы добави-
ли выбор синхронного перево-
да на азербайджанский язык. 
И это не говоря о сотнях ин-
тернет-порталов при многочис-
ленных общинах.  

Все мы знаем, что в Тбили-
си есть Музей азербайджанской 
культуры имени Мирза Фата-
ли Ахундзаде, объединивший 
также дома-музеи некогда про-
живавших в Тбилиси Джалила 
Мамедгулузаде и Наримана На-
риманова. Кстати, именно по по-
ручению Президента Ильхама 
Алиева они были восстановле-
ны и оснащены согласно совре-
менным стандартам, что вызы-
вает особую гордость. 

Действуют в столице Грузии 
Тбилисский государственный 
азербайджанский драматиче-
ский театр имени Гейдара Али-
ева и «Театр ERA», а в городе 
Гардабани - детский театр Beez, 
и это не говоря о 116 средних 
общеобразовательных школах, 
в которых обучение ведется на 

азербайджанском языке. Пра-
вительство Грузии также с ува-
жением относится к свободе 
вероисповедования наших со-
отечественников - в стране за-
регистрировано более 100 мече-
тей, что разительно контрасти-
рует с обстановкой, созданной 
пришлыми в регион армянски-
ми соседями, не представляю-
щими себя в единой кавказской 
семье народов. 

Есть также ряд гуманитар-
ных программ, в том числе по 
линии местных неправитель-
ственных организаций, кото-
рые по поручению Президента 
Ильхама Алиева оплачивают-
ся грузинским представитель-
ством SOCAR. Как видно, про-
живающие в соседней стране 
и являющиеся ее полноправны-
ми гражданами наши соотече-
ственники весьма активны на 
всех фронтах, даже в букваль-
ном смысле. Во время 44-днев-
ной Отечественной войны 2020 
года тысячи сородичей, обратив-
шись в посольство Азербайджа-
на, изъявили желание оказать 
любую помощь и внести соб-
ственный личный вклад в об-
щее дело - крупными суммами 
денег, медикаментами, специаль-
ным снаряжением и даже жиз-
нями. Для справки - в Отече-
ственной войне шехидом стал 
21 наш соотечественник родом 
из Грузии, являвшийся гражда-
нином Азербайджана. 

Фундаментом любой нации 
является сохранение историче-
ской памяти, и именно она це-
ментирует отношения двух стран 
не только на стратегическом, но 
и на бытовом уровне. Так же сво-
бодно чувствует себя в нашей 
стране гораздо более малочис-
ленная грузинская община, что 
крайне сильно влияет на все ре-
гиональные процессы, связан-
ные с безопасностью. К сожа-
лению, дружные народы Кав-
каза по соседству имеют дело 
со слабым звеном - Арменией, 
но ее общество тоже, надеемся, 
оправившись от пораженческо-
го синдрома и глядя на пример-
ные азербайджано-грузинские 
отношения, «созреет» до осоз-
нания необходимости добросо-

седского взаимовыгодного со-
трудничества. 

Как информировал Прези-
дент Ильхам Алиев грузинского 
премьера Ираклия Гарибашви-
ли, после завершения карабах-
ского конфликта настало время 
для подписания Азербайджаном 
и Арменией мирного договора. 
«Во всяком случае, наше наме-
рение заключается в этом. Мы 
представили армянской стороне 
наши предложения, состоящие из 
пяти основных принципов. На-
деюсь, что армянская сторона 
также проявит политическую 
волю и подпишет мирный дого-
вор с Азербайджаном на основе 
этих основополагающих прин-
ципов, признанных международ-
ным сообществом. Если это про-
изойдет, то на Южном Кавказе 
наступит мир и в то же время 
появятся возможности для со-
трудничества. Сегодня в ходе бе-
седы мы также обменялись мне-
ниями о начале консультаций 
Грузия-Азербайджан-Армения. 
Если армянская сторона к это-
му готова, то и мы к этому го-
товы», - оптимистично заявил 
глава государства. 

При полном 
взаимопонимании 

В истории случаются отрез-
ки времени вроде развала со-
циалистической системы, когда 
страны себя чувствуют в одной 
лодке среди бушующего океана 
международных отношений вре-
мен передела мира. В этом пла-
не судьбы Азербайджана и Гру-
зии тесно переплетены и во мно-
гом схожи. Так получилось, что 
партнерство помогло в свое вре-
мя нам выжить в одной связке 
и, как следствие, жить сегодня 
вполне благополучно среди не-
зависимых процветающих го-
сударств. В основе этих отно-
шений стоит прагматизм: мы 

еще во время правления обще-
национального лидера Гейдара 
Алиева дали Грузии нужные ей 
углеводородные ресурсы, а она 
выделила необходимую терри-
торию для выхода на мировые 
рынки. И пока работает эта схе-
ма, мы просто обречены быть 
друзьями, партнерами и даже 
союзниками. 

Президент Ильхам Алиев 
емко обрисовал картину сотруд-
ничества на нынешнем этапе: 
«Что касается двусторонней 
повестки дня, нас радует рост 
товарооборота - в течение трех 
кварталов текущего года взаим-
ный товарооборот приблизил-
ся к $1 млрд, а азербайджанские 
инвестиции для реализации про-
ектов и вовсе составили более 
$3 млрд. Это - взаимовыгодные 
финансовые вливания, отвеча-
ющие интересам обеих сторон. 
Сегодня мы провели широкий об-
мен мнениями о нашей будущей 
энергетической политике и на-
мерены увеличить экспорт газа 
на мировые рынки, с 22 млрд ку-
бометров в этом году до суще-
ственной разницы в перспек-
тиве». 

Если расширить кон-
текст, только Государственная  
нефтяная компания SOCAR на-
прямую инвестировала в гру-
зинскую экономику пример-
но $1,5 млрд, являясь при этом 
крупнейшим налогоплательщи-
ком Грузии и основным участ-
ником социальных и прочих гу-
манитарных программ. 

Кстати, в соседней стране 
действует более 1200 крупных 
и средних компаний с азербайд-
жанским капиталом, примерно 
полсотни которых объединены 
на местном рынке в рамках Со-
юза азербайджанских предпри-
нимателей (AZEBİ), обеспечи-
вая местный производственный 
и торговый рынок десятками 
тысяч рабочих мест, что весь-

ма позитивно воздействует на 
повышение уровня занятости 
в соседней стране. 

В качестве основных сфер, 
куда азербайджанские компа-
нии вкладывают инвестиции, 
можно назвать секторы энер-
гетики, транспорта и комму-
никации, строительства, про-
изводства, туристических ус-
луг, недвижимости, финансов 
и продовольствия. Есть еще ряд 
отраслей, по которым должно 
быть достигнуто соглашение 
частных структур. 

И все же важнейшие точки 
соприкосновения достигнуты 
усилиями правительств - так, 
с участием официального Баку 
и Тбилиси был реализован ряд 
важных транспортных и энер-
гетических проектов глобаль-
ного значения, которые сегодня 
на слуху у каждого европейско-
го обывателя. Также для рас-
ширения экономического со-
трудничества между нашими 
странами создана благоприят-
ная правовая база, в том числе 
были подписаны важные до-
кументы о свободной торгов-
ле, взаимной защите и поощ-
рении инвестиций, избегании 
двойного налогообложения.

Продолжаются совместные 
усилия по увеличению объема 
товарооборота и поощрению 
различных проектов за счет 
взаимных инвестиций. В этой 
связи следует особо отметить 
роль действующей межпра-
вительственной комиссии по 
экономическому сотрудниче-
ству. Важное значение в пла-
не увеличения объема товаро
оборота между странами и по-
ощрения взаимных инвестиций 
имеют проведение бизнес-фо-
румов и осуществление торго-
вых миссий с участием дело-
вых кругов, которые органи-
зуются на регулярной основе, 
- в последний раз Азербайджа-
но-грузинский бизнес-форум 
прошел 29 июня в Баку. 

Президент Ильхам Алиев 
вкратце обозначил перспекти-
вы экономического партнерства, 
рассказав о новых источниках 
энергоресурсов и транспортных 
коридоров из Азии в Европу 
и обратно, с постепенным на-
ращиванием объемов. «Наши 
совместные проекты должны 
быть завершены одновремен-
но, так как обязательно нужно 
иметь хорошие отношения с со-
седями для того, чтобы быть 
успешной транзитной стра-
ной. А наши дружеские, брат-
ские, партнерские отношения 
с Грузией создают эти возмож-
ности. Поскольку в настоящее 
время во всем мире и в Европе 
существует большая потреб-
ность в энергоресурсах, мы будем 
действовать единым фронтом 
в этом вопросе, вместе обеспе-
чивая наши национальные ин-
тересы. Посмотрите, насколько 
важны отношения между дву-
мя братскими странами для 
региона, для Европы и для мира. 
Еще раз хочу сказать, что в ос-
нове всех этих успехов лежат 
наша дружба, дружба наших 
народов, дружба лидеров и со-
вместная деятельность», - за-
явил с уверенностью глава го-
сударства, памятуя о крепких 
корнях дружбы, заложенных 
почти три десятилетия назад от-
цами-основателями современ-
ной государственности Азер-
байджана и Грузии. 

Дружба, закаленная временем
ВЗГЛЯД

Судьбы Азербайджана и Грузии тесно пере-
плетены и во многом схожи. Так получилось, 
что партнерство помогло в свое время нам вы-
жить в одной связке и, как следствие, жить се-
годня вполне благополучно среди независи-
мых процветающих государств
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Тьери Вале, руководитель 
Координационного центра 
за свободу совести, действу-
ющего во Франции, подверг 
жесткой критике президен-
та страны Эмманюэля Ма-
крона за его последнее за-
явление в связи с Азербайд-
жаном.

В открытом обращении под 
заголовком «Доверие не может 
быть достигнуто без правды», опу-
бликованном в журнале Causeur, 
французский правозащитник 
отметил, что своим заявлени-
ем Макрон поставил под угро-
зу хрупкий мир на Южном Кав-
казе. По его словам, также Ма-
крон ставит под сомнение роль 
Европейского Союза в процес-
се нормализации армяно-азер-
байджанских отношений.

В обращении отмечается, что 
слова Макрона о том, что «Карабах 
- это сердце Армении», озвучен-
ные на фоне такого важного шага, 
как признание сторонами тер-
риториальной целостности и су-
веренитета друг друга на Праж-
ской встрече, является неуваже-
нием к международным нормам 
и нанесло удар по этой догово-
ренности.

«Ставя под угрозу роль Ев-
ропы в хрупком мирном процес-
се, Макрон «еще больше подтол-
кнул Южный Кавказ в сторону 
России», - написал Вале, назвав 
известное заявление Макрона 
«самым неудачным дипломати-
ческим ходом Франции в пост-
советский период».

Правозащитник также об-
винил Макрона, который пы-
тался оправдать свое заявление 
«приверженностью моральным 
ценностям», в лицемерии: «Не 

думаю, что трагедия в Ходжалы, 
которая является самой черной 
страницей карабахского конфлик-
та, может вписаться, как вы го-
ворите, в рамки «борьбы за то-
лерантность, которую ведет Ар-
мения». И зная это, молчать об 
этом - неуважение к принципу 
«равенства», который является 
основополагающим принципом 
Франции».

В заключение Вале посовето-
вал Макрону быть привержен-
ным истинным моральным цен-
ностям Франции, «призвать сво-
их друзей в Армении признать 
преступление в Ходжалы, совер-
шенное предыдущим режимом 
этой страны». «Это может стать 
настоящим вкладом Франции 
в мир на Южном Кавказе, в ко-
тором он действительно нужда-
ется», - пишет он.

Цитируя сказанное членом 
коалиции «Ходжалы: Признание 
во имя примирения», известным 
правозащитником, председате-
лем объединения «Матери Сре-
бреницы» Мунирой Субашич 
на конференции, состоявшей-
ся две недели назад в Женеве, 
в Совете ООН по правам чело-
века, Вале завершил свое обра-
щение словами «Примирение не 
может быть достигнуто без до-
верия, а доверие - без правды».

Пощечина Макрону
Французский правозащитник Тьери Вале: 

Ваше заявление было самым неудачным 
дипломатическим ходом в новейшей 

истории Франции

Министр обороны Азер-
байджанской Республики гене-
рал-полковник Закир Гасанов, 
находящийся с рабочим визи-
том в Турции, принял участие 
в церемонии открытия оборон-
но-аэрокосмической выставки 
Saha Expo в Стамбуле, сообщи-

ли в Минобороны. 
В ходе выставки генерал-пол-

ковник З.Гасанов встретился с ру-
ководством компаний Roketsan, 
TUSAŞ, HAVELSAN, BAYКAR, 
TUALCOM и ASELSAN, озна-
комился с экспонируемыми об-
разцами современного оружия 

и боевой техники. В выставке 
принимают участие министр 
национальной обороны Турции 
Хулуси Акар, а также ряд госу-
дарственных и правительствен-
ных чиновников братской Тур-
ции и других стран.

В рамках выставки между Азер-

байджаном и Турцией достигнута 
предварительная договоренность 
о приобретении наземного бое-
вого робота BARKAN. Сообща-
ется, что в ближайшее время на-
земный боевой робот BARKAN 
будет включен в арсенал Воору-
женных сил Азербайджана.

Оружие специального назначения
Министр обороны принял участие в церемонии открытия выставки Saha Expo в Стамбуле

Министр иностранных дел 
Азербайджана Джейхун Бай-
рамов встретился с заме-
стителем министра по меж-
дународным отношениям 
и сотрудничеству Южно-Аф-
риканской Республики 
(ЮАР) Элвином Ботесом, 
сообщили в Управлении 
пресс-службы внешнепо-
литического ведомства.

На встрече состоялся обмен 
мнениями по вопросам, стоя-
щим на повестке двусторонне-
го и многостороннего сотруд-
ничества, о событиях в регионе 
и мире, сотрудничестве в борь-
бе с современными вызовами.

Министр Джейхун Байра-
мов с удовлетворением отме-
тил наличие сотрудничества 
между двумя странами, в том 
числе в политической, эконо-
мической и гуманитарной сфе-
рах, несмотря на то что Азер-
байджан и ЮАР расположены 
в отдаленных друг от друга ре-
гионах, и подчеркнул важность 
усилий для дальнейшего раз-
вития отношений. Также была 
подчеркнута важность укрепле-
ния сотрудничества в рамках 
международных организаций, 
в частности Организации Объ-
единенных Наций и Движения 
неприсоединения (ДН). Была 
выражена благодарность за по-
стоянную поддержку иници-
атив, выдвинутых Азербайд-
жаном в рамках ДН. Министр 
Джейхун Байрамов проинфор-
мировал о новых реалиях, воз-
никших в регионе в период по-
сле обеспечения Азербайджаном 
своей территориальной целост-
ности, о миротворческих уси-
лиях Азербайджана, а также 
проводимых на освобожден-

ных территориях восстанови-
тельно-строительных работах.

Замминистра Элвин Ботес 
подробно рассказал о полити-
ческих консультациях, прове-
денных 24 октября 2022 года 
в Баку между министерствами 
иностранных дел Азербайджа-
на и ЮАР. Отметив, что наша 
страна в качестве председате-
ля ДН работает в этот непро-
стой период над повышением 
роли движения, он с благодар-
ностью отметил помощь, ока-
занную развивающимся стра-
нам, в том числе государствам, 
расположенным на Африкан-
ском континенте, и, в частно-
сти, в период пандемии. Элвин 
Ботес сказал, что ЮАР придает 
большое значение дальнейше-
му развитию сотрудничества 
с Азербайджаном. В частности, 
была подчеркнута важность укре-
пления правовой базы для раз-
вития экономических связей. 
Замминистра подчеркнул зна-
чение совместной деятельно-
сти, в том числе сотрудничества 
Юг-Юг, для повышения эффек-
тивности деятельности между-
народных организаций в борь-
бе с существующими вызовами 
и угрозами.

Отметим, что 24 октября 
2022 года состоялись полити-
ческие консультации между ми-
нистерствами иностранных дел 
Азербайджана и ЮАР. Делега-
цию Азербайджана на поли-
тических консультациях воз-
главлял заместитель министра 
иностранных дел Фариз Рзаев, 
ЮАР - заместитель министра 
иностранных дел Элвин Ботес. 
В рамках политических консуль-
таций были проведены обсуж-
дения основных направлений 
сотрудничества.

Навстречу 
современным вызовам
Обсуждено политическое сотрудничество 

между Азербайджаном и ЮАР 
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Общественно-политиче-
ские и социально-экономи-
ческие процессы, связан-
ные с достижением и обе-
спечением энергетической 
безопасности на постсовет-
ском пространстве, свиде-
тельствуют о росте конку-
ренции стран мира за при-
родные ресурсы, в то время 
как страны СНГ, в частно-
сти Азербайджан, стано-
вятся все более значимой 
частью мировой системы 
энергоснабжения.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Азербайджанская Респу-
блика обладает колос-

сальным природно-ресурсным 
потенциалом, а ее роль в миро-
вом обеспечении нефтью и при-
родным газом растет одновре-
менно с ее возможностями уве-
личивать поставки топлива на 
мировой рынок. 

Главная проблема устойчи-
вости энергетической безопас-
ности заключается в том, что на 
постсоветском пространстве еще 
не завершен процесс экономи-
ческой и политической ориен-
тации: некоторые страны СНГ 
продолжают находиться в ста-
дии выбора векторов тяготения 
к крупнейшим региональным 
и мировым центрам - ЕС, США, 
Китаю, Ирану. Но Азербайд-
жан сделал выбор в свою поль-
зу, и под руководством Прези-
дента Ильхама Алиева реализу-
ет свою независимую политику.

Тем не менее новые факторы 
развития нефтегазовой сферы 
ставят перед Азербайджаном но-
вые задачи по выработке и при-
нятию мер для расширения вли-
яния в регионе Южного Кавка-
за, что может быть обеспечено 
за счет укрепления региональ-
ной и межстрановой интегра-
ции в топливно-энергетической 
сфере. И не вызывает сомнений, 
что Азербайджан и Грузия яв-
ляются странами, имеющими 
большой опыт энергетическо-
го сотрудничества. 

Сегодня Грузия является од-
ним из ближайших союзников 
Азербайджана в регионе. Две 
страны объединяют отношения 

добрососедства и исторической 
дружбы, отношения стратеги-
ческого партнерства в полити-
ческой, экономической, гума-
нитарной и других областях.

Развитие взаимовыгодных 
отношений с Грузией во всех 
стратегически важных областях 
является одним из важных на-
правлений внешней политики 
Азербайджана. Прежде всего 
наши страны объединяют гло-
бальные энергетические, транс-
портные и коммуникационные 
проекты, такие как Баку-Супса, 
Баку-Тбилиси-Джейхан, Ба-
ку-Тбилиси-Эрзурум, ТРАСЕКА.

Параллельно с этим сотруд-
ничество в рамках ГУАМ, Ор-
ганизации черноморского эко-
номического сотрудничества 
и других институтов еще боль-
ше укрепило двусторонние стра-
тегические отношения. 7 октя-
бря 1998 года был открыт новый 
мост на границе Азербайджа-
на с Грузией, а 17 апреля 1999 
года запущен нефтепровод Ба-
ку-Супса. За прошедший период 
были проведены интенсивные 
работы в области строительства 
основного экспортного нефте-
провода Баку-Тбилиси-Джейхан, 
имеющего историческое значе-
ние в жизни обеих стран. На-
конец, 24-25 мая 2005 года со-
стоялась церемония ввода не-
фтепровода в эксплуатацию на 
азербайджанской, а 12 октября 
- на грузинской части.

Рабочий визит Президента 
Ильхама Алиева в Грузию по 
приглашению премьер-мини-
стра этой страны Ираклия Га-
рибашвили совпал с 30-лети-
ем установления дипломатиче-
ских отношений между нашими 
странами. Безусловно, этот ви-
зит главы нашего государства 
в Грузию во многом будет спо-
собствовать дальнейшему раз-
витию этих отношений и укре-
плению сотрудничества по ряду 
областей, представляющих вза-
имный интерес, в том числе энер-
гетической.

Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев и пре-
мьер-министр Грузии Ираклий 
Гарибашвили после ознаком-
ления с выставкой «Наследие 
Карабахского ханства» в шато 
Мухрани Мцхетского района 

выступили с заявлениями для 
печати. В частности, глава го-
сударства заявил: «Сегодня мы 
провели широкий обмен мне-
ниями о нашей будущей энер-
гетической политике. Как отме-
тил и премьер-министр, реали-
зованные проекты уже успешно 
функционируют. Мы думаем 
о новых проектах. Мы намере-
ны увеличить экспорт газа на 
мировые рынки. В этом году 
мы экспортируем 22 миллиар-
да кубометров, в следующем 
году экспорт увеличится. В Ме-
морандуме о стратегическом 
партнерстве в энергетической 
сфере, подписанном между Ев-
ропейской комиссией и Азер-
байджаном в июле этого года, 
указывается, что в предстоящие 
5 лет Азербайджан удвоит экс-
порт газа в Европу. То есть та-
ково наше намерение, и такие 
возмож-ности у нас есть. Та-
ким образом, мы планируем, 
что в 2027 году экспорт азер-
байджанского газа только в Ев-

ропу достигнет 20 миллиардов 
кубо-метров».

Безусловно, на повестке сто-
ит и диверсификация энерге-
тического сектора, которая сы-
грает свою позитивную роль 
в обеспечении устойчивости 
и конкурентоспособности дан-
ной сферы. Поэтому Президент 
Ильхам Алиев подчеркнул, что 
в следующем году будет увели-
чен экспорт по нефтепроводу 
Баку-Тбилиси-Джейхан: «На-
ряду с этим мы также хотим 
использовать нефтепровод Ба-
ку-Супса, который в настоящее 
время не эксплуатируется. Мы 
говорили и об этом. Я проин-
формировал господина пре-
мьер-министра о наших пла-
нах. В этом есть большая по-
требность и для этого имеется 
большой потенциал».

Сегодня Азербайджан ак-
тивно инвестирует и в ненефтя-
ной энергетический сектор, что 
является гарантом экономи-
ческой устойчивости страны, 

выполнения целей устойчиво-
го развития и достижения эко-
логической цивилизации. Это 
по себе формирует «зеленую» 
энергетику и знаменует собой 
пере-ход к «зеленой» экономи-
ке. Однако способность выраба-
тываемой энергии многократно 
превышает потребности вну-
треннего рынка, что форми-
рует колоссальные ее запасы.

Так, Азербайджан плано-
мерно и целенаправленно уве-
личивает свой электроэнерге-
тический потенциал. Полно-
стью обеспечив внутренний 
рынок, страна на данном эта-
пе выходит и на международ-
ные рынки, а для этого требу-
ются маршруты. Поэтому ре-
гиональное сотрудничество 
в данном контексте имеет ар-
хиважную значимость.  

В связи с этим Президент 
Ильхам Алиев в своем заявле-
нии для прессы отметил: «Пла-
нируемый к реализации новый 
проект связан с электроэнер-
гией. Азербайджан стремит-
ся экспортировать свою элек-
троэнергию на мировые рынки. 
Разумеется, наше экспортное 
направление проходит через 
Грузию. Только на освобожден-
ных землях можно использо-
вать виды возобновляемой 
энергии мощностью 10 гига-
ватт. В Каспийском море эта 
цифра достигает 157 гигаватт. 
То есть это цифра, подтверж-
денная международными экс-
пертами, и это очень большая 
цифра. Конечно, производство 
и экспорт этой энергии - наша 
задача на предстоящие годы. 
Здесь Грузия и Азербайджан, 
как и в других сферах, будут ак-
тивно сотрудничать. Словом, 
имеются прекрасные возмож-
ности для увеличения экономи-
ческого потенциала нашего ре-
гиона - энергоресурсы, транс-
портные коридоры».

Таким образом глава госу-
дарства дал понять, что Грузия 
всегда была и остается главным 
и важным стратегическим пар-
тнером Азербайджана в деле 
диверсификации маршрутов 
по выходу местных энергети-
ческих продуктов на мировые 
рынки. 

В то же время можно на-

деяться, что в случае, если по-
сле формирования у соседней 
с Азербайджаном и Грузией той 
же Армении конструктивной 
региональной политики, бла-
годаря которой она откажется 
от каких-либо сепаратистских 
настроений к соседним стра-
нам, дипломатических и воен-
но-политических провокаций, 
подпишет мирное соглашение 
с Азербайджаном и вследствие 
этого примкнет к азербайджа-
но-грузинской многовекторной 
энергетической кооперации, 
то в среднесрочной перспек-
тиве на базе взаимовыгодно-
го и энергетически безопасно-
го сотрудничества потенциал 
создания общего энергетическо-
го пространства Южного Кав-
каза будет неизбежным. В этой 
связи помимо решения серьез-
ных проблем энергопотребле-
ния в странах региона сформи-
руется и совместный экспорт-
ный потенциал.

Наверняка, в отличие от соз-
дания общего рынка энергоре-
сурсов, формирование общего 
рынка электроэнергетики мо-
жет форсироваться более бы-
стрыми темпами. Благоприят-
ное геополитическое и геоэ-
кономическое расположение 
Азербайджана, Грузии и Арме-
нии носит стратегический ха-
рактер, и несмотря на то, что 
потеряны 30 лет, и сегодня мож-
но наверстать упущенное, вос-
пользоваться моментом и во-
плотить в реальность эту бес-
прецедентную идею. Однако 
сможет ли Армения одолеть 
свои политические страсти?! 

Вопрос не из легких, но на-
дежда все-таки остается, о чем 
и заявил глава государства: «На-
деюсь, что армянская сторона 
также проявит политическую 
волю и подпишет мирный до-
говор с Азербайджаном на ос-
нове этих основополагающих 
принципов, признанных меж-
дународным сообществом. Если 
это произойдет, то на Южном 
Кавказе наступит мир и в то 
же время появятся возможно-
сти для сотрудничества. Сегод-
ня в ходе беседы мы также об-
менялись мнениями о начале 
консультаций Грузия-Азербайд-
жан-Армения. Если армянская 

сторона к этому готова, то и мы 
к этому готовы».

Однозначно, интегрирован-
ная электроэнергетическая сфера 
Азербайджана, Грузии и Арме-
нии с экспортным потенциалом 
могла бы стать новой страни-
цей в истории энергетической 
безопасности отдельных кон-
тинентов. Но пока эту миссию 
из стран региона на себе несет 
один только Азербайджан, и мы 
прекрасно с этим справляемся. 
«Сегодня наше стратегическое 
партнерство поднялось, можно 
сказать, на союзнический уро-
вень, потому что мы активно со-
трудничаем во многих сферах. 
Мы постоянно поддерживаем 
друг друга и в рамках междуна-
родных организаций, и в дву-
стороннем формате. Многие 
важные проекты представля-
ют особое значение не только 
для наших стран, но и для ре-
гиона, Европы в целом», - под-
черкнул глава государства. 

Мы также понимаем, что 
не одни в этом сложном гео-
политическом регионе. Мы за 
мир, стабильность и безопас-
ность в регионе с учетом спра-
ведливых интересов каждой из 
стран. Главное это понять, при-
знать и действовать. Азербайд-
жан уже пару десятков лет как 
на этому пути, поэтому находит-
ся как минимум на шаг впереди 
от своих пограничных, регио-
нальных и заморских соседей.

На современном этапе исто-
рического развития региональ-
ных отношений на Южном 
Кавказе перед Азербайджа-
ном и Грузией, а если она это-
го захочет - и Армении, стоит 
задача разработки и реализа-
ции новых совместных моде-
лей экономического сближе-
ния, которая отвечала бы дол-
госрочным интересам каждой 
из сторон и стимулировала со-
здание конкурентных, но при 
этом доверительных и партнер-
ских отношений.

Можно с уверенностью ска-
зать, что очередной рабочий ви-
зит Президента Ильхама Али-
ева в Грузию внесет большой 
вклад в дальнейшее развитие от-
ношений сотрудничества меж-
ду нашими странами и страна-
ми региона Южного Кавказа.

Рядом с нами двести лет жи-
вет единственный в своем 
роде народ, который любую 
аксиому, вроде «с соседя-
ми нужно ладить», обяза-
тельно превратит в «теоре-
му», с пеной у рта доказы-
вая свое превосходство. 

Фидан САЛМАНЛЫ

Судя по их мифам, они 
буквально выше всех 

соседей (азербайджанцев, ту-
рок, русских, грузин, иран-
цев), у них самые чистые до-
жди и реки, самые лучшие уча-
щиеся, спортсмены, писатели, 
ученые, даже заокеанская ар-
мянка Ким Кардашьян, по их 
версии, несравненна в древней-
шей профессии. 

Кстати, судя по прогнозам 
минфина Армении, следующий 
финансовый цикл тоже будет 
ознаменован беспрецедентным 
экономическим ростом не ме-
нее 7% на фоне мировой стагна-
ции, «поэтому процент расходов 
на оборону будет увеличен на 
треть по сравнению с нынеш-
ним годом - до 505 млрд драмов 
(около $1,2 млрд)». По словам 
замминистра финансов этой 
страны Ваге Ованнисяна, «ни 
в каком другом направлении 
такого роста не планируется». 

Беспрецедентный, фанта-
стический, умопомрачитель-
ный и множество иных опре-

делений, призванных показать 
уникальность армянских до-
стижений на фоне нищеты на-
селения, являются признаком 
неисправимости народа, регу-
лярно получающего железным 
кулаком по голове ввиду реван-
шизма и неспособности жить 
в мире с соседями без предъ-
явления к ним территориаль-
ных претензий. 

Было бы понятнее, если 
бы пораженческим синдро-
мом и желанием отыграть ге-
ополитические позиции стра-
дали немцы, итальянцы, япон-
цы, турки - нации, способные 
доказать миру, что их военный 
потенциал и лимит воинствен-
ности не исчерпаны. Но загад-
кой остается «буря в стакане 
воды» вокруг Карабахского ре-
гиона Азербайджана. Ни одна 
страна в мире, включая саму 
Армению, не подвергает сомне-
нию, что эти земли являются 
суверенной территорией наше-
го государства. Даже первый 
саммит европейского сообще-
ства в Праге был призван сме-
стить акценты в сторону урегу-
лирования границ между дву-
мя кавказскими республиками, 
словно подавая сигнал и Баку, 
и тем более Иревану - «Кара-

бах - Азербайджан! Так что да-
вайте сменим дискурс и обсу-
дим приграничную тематику». 

Так нет же, реваншистские 
силы в Армении и в диаспоре 
за рубежом демонстрируют эф-
фект «позднего зажигания», не 
прекращая попытки хоть как-
то повлиять на непреложный 
факт принадлежности Кара-
баха, очевидно нарушая меж-
дународное право. Происхо-
дит это и в России, несмотря 
на четкую позицию Москвы. 
Напомним известные слова пре-
зидента дружественной страны 
Владимира Путина: «С между-
народно-правовой точки зре-
ния… все эти территории яв-
ляются неотъемлемой частью 
Азербайджанской Республики, 
Карабах с точки зрения между-
народного права - тоже Азер-
байджан». 

Особенно неадекватно та-
кие провокации выглядят в си-
туации недавно установивше-
гося мира, когда все разумные 
силы, казалось бы, должны ра-
ботать на его упрочение и от-
вергать любые поползновения 
к реваншизму. Соответственно, 
непонимание и удивление вы-
звал показанный на прошлой 
неделе на Первом канале рос-

сийского телевидения выпуск 
программы «Большая игра», где 
некоторые званые «эксперты», 
проявляя абсолютную безгра-
мотность и некомпетентность, 
высказывались в реваншист-
ском ключе, озвучивали заяв-
ления, провоцирующие враж-
ду между народами, ставили 
под сомнение территориаль-
ную целостность Азербайджа-
на. Кроме того, в эфире была 

показана карта, искажающая 
признанные всем мировым 
сообществом границы нашей 
страны. В ходе обсуждения про-
звучали и высказывания о яко-
бы угрозах для жизни так назы-
ваемых «карабахских армян», 
хотя Президент Азербайджа-
на Ильхам Алиев неоднократ-
но, в том числе в той же Праге, 
заявлял, что все мы - гражда-
не Азербайджана с неотъемле-
мыми конституционными пра-
вами. «Сегодня мировое сооб-

щество не только осознает эту 
истину, но и говорит о ней. Все 
без исключения армяне, про-
живающие в Карабахе с совет-
ских времен, - наши граждане, 
и мы не намерены обсуждать 
с той или иной страной, в том 
числе с Арменией, их судьбу, их 
будущее. Это - наше внутрен-
нее дело, армяне будут обладать 
теми же правами, что и граж-
дане Азербайджана. Во всяком 

случае, они могут быть уверены 
в том, что их жизнь, интегри-
рованная в азербайджанское 
общество, будет значительно 
лучше нынешней». 

Что тут непонятного, если 
каждый из армян региона, 
включая их детей, может бес-
препятственно и без излишних 
бюрократических проволочек 
получить азербайджанское граж-
данство, а их безопасность бу-
дет надежно и гарантированно 
обеспечена государством. Так 

нет, обязательно надо пособить 
миллиардеру Рубену Варданя-
ну в реализации подсказанных 
ему известно где сепаратист-
ских настроений. 

Еще одна тема, поднятая про-
вокаторами, - риски, которые 
якобы несут строительство Зан-
гезурского коридора и «запад-
ня», подстроенная правитель-
ствами Азербайджана и Турции 
для «многострадального наро-
да». Однако пора очнуться - две 
братские страны долгие годы 
как связаны надежной доро-
гой через Грузию, да и в целом 
все создаваемые транспортные 
коммуникации имеют исклю-
чительно экономическое значе-
ние, причем для всех стран ре-
гиона, включая саму Армению. 

Кадры, демонстрируемые 
по самому популярному рос-
сийскому телеканалу, ожидае-
мо вызвали протест и у надеж-
ного союзника Москвы - Баку. 
Так, посольство Азербайджана 
в России направило в МИД РФ 
дипломатическую ноту, в ко-
торой напомнило, что «выска-
зывания, прозвучавшие в эфи-
ре, противоречат официальной 
позиции Кремля и подрывают 
меры по обеспечению долго-
срочного мира, стабильности 

и безопасности в регионе». 
Впрочем, едва ли телевизи-

онная провокация даст резуль-
тат, на который надеялись те, 
кто совершил ее. Мирные про-
цессы на Южном Кавказе, за-
пущенные и развивающиеся, 
в том числе при неизменном 
участии России, уже не оста-
новить. 

Кстати, накануне офици-
альный представитель МИД 
РФ Мария Захарова сообщи-
ла, что Президент Ильхам Али-
ев по приглашению российско-
го коллеги Владимира Путина 
вместе с премьер-министром 
Армении Николом Пашиняном 
приедут, скорее всего, в Сочи 
на очередной трехсторонний 

саммит, на котором будет рас-
смотрен (в который уже раз!) 
«весь (!) комплекс трехсторон-
них и двусторонних вопросов». 

Так что грядущее мирное 
урегулирование информацион-
ными «бомбардировками» не-
окрепших умов обывателей не 
остановить. Что касается уве-
личения оборонного бюджета 
Иреваном, как говорится, это 
«его внутреннее дело». Мир жи-
вет в эпоху спутниковых на-
блюдений, и если вдруг обна-
ружится попытка нарушения 
хрупкого баланса, армянская 
государственность вновь, как 
минимум, недосчитается воо-
ружений на пару-тройку мил-
лиардов долларов. 

МНЕНИЕ

РЕПЛИКА

Гарант энергетической безопасности
Ильхам АЛИЕВ: Многие важные проекты представляют особое значение не только для наших стран, но и для региона, Европы в целом

Рабочий визит Президента Ильхама Алиева 
в Грузию внесет большой вклад в дальнейшее 
развитие отношений сотрудничества между 
нашими странами и странами региона Юж-
ного Кавказа

Армянская «теорема»
Правительство Пашиняна нарывается на железный кулак

Мир живет в эпоху спутниковых наблюде-
ний, и если вдруг обнаружится попытка нару-
шения хрупкого баланса, армянская государ-
ственность вновь, как минимум, недосчита-
ется вооружений на пару-тройку миллиардов 
долларов 

Король 
сказал «Да!»           

Риши Сунак вступил 
в должность 

премьер-министра 
Великобритании

Риши Сунак официаль-
но стал 57-м премьер-ми-
нистром Великобритании 
после аудиенции у коро-
ля Карла III, поручивше-
го ему сформировать пра-
вительство. 

42-летний Сунак - уже тре-
тий премьер-министр в этом 
году и самый молодой премьер 
за последние два столетия.

Бывший финансовый анали-
тик и министр финансов Риши 
Сунак - первый британский пре-
мьер азиатского происхождения.

В короткой речи к гражда-
нам Сунак сказал, что Велико-
британия переживает глубокий 
экономический кризис, который 
усугубляют последствия эпи-
демии коронавируса. Он под-
черкнул, что его избрали ли-
дером Консервативной партии 
и премьер-министром, чтобы 
исправить некоторые ошибки, 
допущенные его предшествен-
ницей, и обещал начать рабо-
ту «немедленно».

«Я буду объединять нашу 
страну не словами, а делами, 
- заверил Сунак. - Я буду ра-
ботать изо дня в день, чтобы 
добиться результатов».

Традиционно для всех пре-
мьеров последних десятилетий 
Сунак пообещал «сильную го-
сударственную систему здраво-
охранения (NHS), лучшие шко-
лы, более безопасные улицы, 
контроль над нашими граница-
ми, защиту окружающей среды, 
поддержку вооруженных сил 
и повышение уровня жизни».

Сунак стал премьером в не-
простое время: в его собствен-
ной партии царит разлад, а оп-
позиция требует немедленных 
досрочных выборов.

Отдел политики
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23 декабря 2020 года во вре-
мя поездки в Губадлинский рай-
он глава государства на встрече 
с представителями Вооружен-
ных сил Азербайджана заявил: 
«Мы продемонстрировали нашу 
силу на поле боя. Прогнали ар-
мян с наших земель. Подняли 
флаг Азербайджана на наших 
землях. Осуществили самую со-
кровенную мечту азербайджан-
ского народа, на поле боя, а не 
путем переговоров. Нас обма-
нывали. За эти 27 лет армяне 
возвели здесь для себя поселок, 
перебросили армян из-за рубе-
жа. Присвоили поселку Ханлыг 
какое-то уродливое армянское 
название… Они увидели нашу 
силу. Они считали, что вечно 
будут жить на наших землях 
и диктовать нам свою волю. 
Наше терпение иссякло, и я ска-
зал: Вперед!»

Логическая последователь-
ность освобождения оккупиро-
ванных районов придала Отече-
ственной войне стратегический 
характер. После освобождения 
Зангилана, а затем и Губадлы 
открылся путь на Лачинский 
коридор - главную жизнен-
ную артерию сепаратистско-
го режима на территории Ка-
рабахского региона Азербайд-
жана. Поэтому освобождение 
Губадлы было чрезвычайно важ-
ным стратегическим успехом, 
также предвосхитившим исход 
всей 44-дневной Отечествен-
ной войны.

Сегодня, во вторую годов-
щину освобождения оккупиро-
ванных территорий Карабахско-
го региона Азербайджанской 
Республики, мы становимся 
свидетелями большой, широ-
комасштабной созидательной 
деятельности, осуществляемой 
на этих землях под чутким ру-
ководством главы государства. 
Губадлы был и остается неотъ-
емлемой частью единого, неде-
лимого Азербайджана, где до 
армянской оккупации процве-
тали экономика, общественная 
жизнь и культура. 

Трепетное отношение Пре-

зидента к природе, земле и соб-
ственно человеку есть отраже-
ние истинного благородства его 
личности. Развернув строитель-
но-восстановительные рабо-
ты на освобожденных терри-
ториях, в частности в Губадлы, 
Азербайджан в лице Президента 
Ильхама Алиева демонстрирует 
всему миру, что только истин-
ный хозяин земли может так 
проникнуться любовью к ней, 
строя и восстанавливая все раз-
рушенное, тем самым правиль-
но распоряжаясь ее дальней-
шей судьбой. 

25 октября 2021 года, в день 
освобождения Губадлы, Прези-
дент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев и первая 
леди Мехрибан Алиева совер-
шили поездку в Губадлинский 
район.

Во время этой поездки глава 
государства и первая леди озна-
комились со строительно-вос-
становительными работами, 
проводимыми здесь, а также 
приняли участие в церемонии 
закладки фундамента части до-
роги Ханлыг-Губадлы от 10-го 
километра автомобильной до-
роги Худаферин-Губадлы-Ла-
чин до центра города Губадлы, 
открытии системно значимой 
110/35/10-киловольтной под-
станции «Губадлы» ОАО «Азер
энержи», нового комплекса во-
инской части Государственной 
пограничной службы.

Экономика любого региона, 
следовательно, и страны в це-
лом, не может успешно функ-
ционировать без транспорта. 
Поэтому закладка новых дорог, 
в частности в Губадлы, призван-
ных соединить главные насе-
ленные и промышленные пун-
кты в Восточно-Зангезурском 
экономическом районе, имеет 
чрезвычайную стратегическую 
значимость на пути интеграции 
всего региона в развитую и со-
стоявшуюся в экономическом 
плане территорию Азербайд-
жанской Республики.

Верховный Главнокоман-
дующий, Президент Ильхам 
Алиев, посетив Губадлы, со-

гласно своей традиции, с боль-
шим чувством удовлетворения 
встретился и с представителя-
ми общественности Губадлин-
ского района. Выступая перед 
собравшимися, Президент за-
явил: «Сегодня я пригласил жи-
телей Губадлинского района в Гу-
бадлы. Добро пожаловать в Гу-
бадлы! Сегодня знаменательный 
и исторический день в истории 
Губадлинского района. Ровно год 
назад победоносная Азербайд-
жанская армия освободила Гу-
бадлы от армянской оккупа-
ции, и отныне 25 октября всег-
да будет отмечаться в нашей 
истории как День Победы. Хочу 
сердечно поздравить вас и всех 
губадлинцев, весь азербайджан-
ский народ по этому случаю».

Рассказывая о важности 
освобождения Губадлы, гла-
ва государства дал всеобъем-
лющую информацию о воен-
ной операции и перспективах, 
которые были открыты благо-
даря ей. По словам главы го-
сударства, путь до Губадлы, 
а после него и к Шуше был не-
легким. Только сильная воля 
народа, железный кулак, бое-
вой дух солдат и офицеров, со-
временное военно-техническое 
оснащение Вооруженных сил, 
сплотившихся воедино, смог-
ли осуществить непредсказуе-
мое, почти невозможное, - на-
нести сокрушительное пораже-
ние врагу, полностью изгнать 
его и освободить родную зем-
лю, словом, победить. 

По этому поводу Президент 
заявил: «Война закончилась. 
Правда, нас все еще вынужда-
ют сражаться, и мы готовы. 
В любой форме, как говорится, 
на любой площадке - и на поли-
тической арене, и на поле боя».

Глава государства в своем 

выступлении также вспоми-
нал шехидов второй Карабах-
ской войны, говоря об их до-
блести и подвигах. Но и в этот 
раз Президенту удалось уте-
шить как присутствующих, так 
и всех матерей и отцов, брать-
ев и сестер героически павших 
на войне шехидов, возвестив, 
что «после завершения восста-
новительных работ во всех на-
ших освобожденных городах 
и селах улицы будут названы 
именами наших шехидов, их 
имена будут присвоены шко-
лам. Этот процесс уже начался». 

В своем выступлении Пре-
зидент Ильхам также затронул 
тему экономических проектов, 
запланированных в Губадлы, 
и тему долгосрочных перспек-
тив. В частности, глава госу-
дарства отметил, что для воз-
вращения беженцев и вынуж-
денных переселенцев в родные 
края нужно обеспечить город 
и села необходимой админи-
стративной и социально-эко-
номической инфраструктурами 
для нормальной жизни и дея-
тельности населения. По сло-
вам Президента Ильхама Али-
ева, Зангиланский аэропорт, 
сдача в эксплуатацию которого 
прошла на днях, из-за близо-
сти Губадлы будет также досту-
пен и губадлинцам, что также 
способствует экономической 
динамике в районе. 

Освобождение под руковод-
ством Верховного Главнокоман-
дующего, Президента Ильхама 
Алиева от армянской оккупа-
ции Губадлы является еще од-
ним свидетельством его страте-
гического значения для страны 
и того, что в ближайшем бу-
дущем в Восточно-Зангезур-
ский район вернутся настоя-
щая жизнь и процветание.

Мужество, стойкость, бес-
страшие и любовь к Родине 
славных сынов Отечества 
привели к Победе в 44-днев-
ной Отечественной войне, 
прекращению 30-летней 
оккупации и восстанов-
лению территориальной 
целостности Азербайджа-
на. Наш народ не мог сми-
риться с невинными жерт-
вами и потерей 20% своих 
земель и освободил их от 
врага с оружием в руках, 
гордо возвысив Государ-
ственный флаг Азербайд-
жана в Карабахе.

Басти ПАША,
«Бакинский рабочий»

Тема Карабаха всегда 
была главной для всех 

нас, и ничто, даже семья, дети, 
не могло оттеснить ее на вто-
рой план. И когда 27 сентября 
2020 года армянские вооружен-
ные формирования вновь нача-
ли массированный артобстрел 
населенных пунктов Азербайд-
жана и боевых позиций Наци-
ональной армии, сплоченный 
вокруг своего лидера, Президен-
та Ильхама Алиева весь азер-
байджанский народ встал на 
защиту Родины. 

Большая ответственность 
легла и на военнослужащих по-
левой медицинской службы, 
которые, рискуя своими жиз-
нями, спасали раненых, прояв-
ляя образцы героизма. Одним 
из таких отважных бойцов-ме-
диков был рядовой Эльвин Са-
хават оглу Абасов. 

Он родился 17 июня 1993 
года в селе Чархан Шамахин-
ского района. После переезда 
семьи в Баку учился в средней 
школе №56 имени Националь-
ного героя Азербайджана Эль-
шада Яхьяева. Родители сыз-
мальства прививали ему лю-
бовь к ближним, к отчему дому, 
к Родине. Когда была объявле-
на мобилизация, Эльвин од-
ним из первых записался до-
бровольцем.

- Боевое крещение наша 
часть получила у села Алхан-
лы Физулинского района. Бои 
шли в направлении Ходжавенда, 
мы освобождали родные зем-
ли, оккупированные врагом, - 
рассказывает боевой товарищ 
Эльвина старший лейтенант 
Илькин Рзагулиев. - Под ми-
нометным огнем Эльвин оказы-
вал медицинскую помощь од-
новременно четырем раненым, 
находящимся на значительном 
расстоянии друг от друга. Ри-
скуя собственной жизнью, он 
вынес с поля боя раненых то-
варищей. 

Рядовой Эльвин Абасов 
заменил младшего сержан-
та Ибрагима Гусейнли и бой-
ца Мехти Фарзуллазаде, кото-
рых настигла вражеская пуля. 
Он, как и предыдущие два мед-
брата в этой части, был очень 
отважным и мужественно ис-
полнял свой долг. Эльвин стал 
шехидом 7 ноября, когда полу-
чил три смертельных ранения. 

- Эльвин, уже будучи ране-
ным, подбадривал ребят, забо-
тился о них, для каждого нахо-
дил нужные слова поддержки 
и утешения, не уставая повто-
рять: «Все будет хорошо, ниче-
го не бойтесь», - продолжает 
Илькин. - Когда мы выносили 
его, тяжело раненного, с поля 
боя, Эльвин, прощаясь с нами, 
с улыбкой на лице прошептал 
напоследок: «Что такие угрю-
мые? Пустяки. Легкое ранение. 
Иншаллах, скоро буду с вами. 
Победа за нами! Карабах наш!»

Обычно медработники ра-
ботают в тылу, но очень мно-
гие погибали на поле боя. Они 
под пулями, под минометным 
дождем, под градом снарядов 

оказывая медицинскую помощь 
раненым, часто жертвуют со-
бой. Каждый из трех медбрать-
ев нашей части - Гусейн, Мех-
ти и Эльвин всегда говорили: 
«Где бойцы моей части - там 
мое место». Да упокоит Ал-
лах их души, все трое сража-
лись отважно, исполнили свой 
долг перед Родиной, и все трое 
возвысились на вершину ше-
хидства… 

Нет людей без страха, в ка-
ждом человеке живет страх. 
Но некоторые люди не толь-
ко умеют подавлять этот страх 
в себе, но и служат примером 
для остальных. Эльвин психоло-
гически воздействовал на всех 
так, чтобы люди могли пода-
влять в себе страх. 

- Под градом снарядов он 
оказывал медицинскую помощь 
раненым бойцам, всегда говоря: 
«Раз мы здесь, во что бы то ни 
стало должны, обязаны отсто-
ять нашу землю». В нашем ба-
тальоне трусов не было, ребята 
знали куда шли, готовы были 
умереть за Родину, но еще боль-
ше хотели выйти победителя-
ми, - рассказывает Рауф Акбе-
ров. - Мне повезло, что я во-
евал плечом к плечу с такими 
отважными парнями. Помню, 
еще в Джебраиле, когда был на 
сборах, я стоял в стороне в граж-
данском, был легко одет. Увидев 
это, Эльвин подал знак ребя-
там, и те встали в круг и закры-
ли меня от ветра, а сам он рас-
пахнул свой китель и прижал 
меня к своей груди. Его тепло 
передалось мне, от него повея-
ло теплом семьи, уютом дома. 
Он часто напевал песню об орле 
с раненым крылом. Она под-
нимала боевой дух, особенно 
эти слова:

 
Can alanlar can gedirik almağa, 
Yerdə qan qalıbdır, qan gedirik almağa.

(Врагу мы смерть несем с со-
бой, / Отомстим за кровь не-
винных с лихвой)

С ним было легко и просто, 
даже в самые тяжелые минуты 
Эльвин был оптимистом и жиз-
нелюбом. Одно его слово дей-
ствовало лучше любого лекар-
ства. Мы, шутя, прозвали его 
папой нашей роты.  

- С утра 7 ноября, мы были 
тогда под Ходжавендом, враг об-
рушил на нас шквальный огонь, 
- вспоминает Рауф. - Наступая 
с флангов, к трем-четырем часам 
мы смогли укрепиться на пози-
ции. По нашей батарее армяне 
открыли огонь из противотан-
ковых управляемых снарядов, 
которые были предназначены 
для стрельбы по бронирован-
ной технике. Но нас это не на-
пугало. Когда я пришел в себя, 
стал помогать переносить ране-
ных в машины для эвакуации. 
О ранении Эльвина я узнал от 
Солтана Фаталиева. Эта новость 
сразила нас. Потом мы получи-
ли приказ захватить позицию 
врага. Бой был ожесточенный, 
не на жизнь, а на смерть… Че-
рез день пришла весть об окон-
чании войны…

- Мы служили в пехоте, - 
рассказывает боевой товарищ 
Эльвина Солтан Фаталиев. - 
Эльвин исполнял обязанности 
медбрата. И потому мы все его 
звали həkim. Он был ходячей 
аптечкой. Помнится, в Физу-
линском районе выпала времен-
ная передышка между боями. 
У Эльвина не было сумки для 
медикаментов. Я отдал ему свою 
спортивную сумку. Быть может, 
она сегодня хранится в домаш-
нем музее Эльвина… Он успе-
вал везде. Никогда не жаловал-
ся. Выдержка у него была без-
упречная. Бывало, что не раз 
заменял нас на боевом посту. 
Когда под Ходжавендом я по-
лучил ранение в ногу, Эльвин 

был на значительном рассто-
янии от меня. Узнав об этом, 
он кинулся мне на помощь, но 
ребята еле его удержали, ведь 
его могли подстрелить. 

Рассказывает Бахар ханым, 
мама Эльвина Абасова:

- Мой сын Эльвин с само-
го раннего возраста относился 
к флагу по-особенному. В семи-
летнем возрасте, когда был в пер-
вом классе, предложил каждый 
ряд парт окрасить в отдельный 
цвет Государственного флага: 
центральный ряд - в красный, 
а по краям два ряда - в голу-
бой и зеленый цвета. Он уже 
тогда, будучи ребенком, свято 
относился к флагу своей стра-
ны. И вернулся ко мне, завер-
нутым в этот флаг. Флаг Азер-
байджана стал его последней 
колыбелью, последней обите-
лью…

Сын говорил мне: «Ты всег-
да будешь гордиться мной. Все 
будут уважать тебя, мама». Я не 
знала, что у меня в семье рас-
тет ангел. Он всегда старался 
добиться всего самого важно-
го… И добился, достигнув вер-
шины шехидства… А меня по-
кинул… 

- Боевые друзья Эльвина ча-
сто навещают нас, - справив-
шись с волнением, продолжа-
ет свой рассказ Бахар ханым. 
- Бывает, разом до 30 человек 
приходят. Да благословит их 

Аллах. Они всегда успокаивают 
меня: «Мать, ты не плачь, нам 
стыдно, что мы живы, а Эльвин 
стал шехидом. Уж лучше бы мы 
погибли, чем Эльвин. Он был 
смелый, добрый…» Они рас-
сказывают, что хотя Эльвин 
и был медбратом, но сражал-
ся наравне с ними.

У меня три сына. Эльвин 
был младшим. Благодаря ему 
мой дом стал местом палом-
ничества. Я живу думами об 
Эльвине. Как-то увидела сына 
во сне, а он говорит мне: «Мама, 
давай тебе на грудь повешу ме-
даль», а наутро мне сообщили 
о награде моего сына. 

- До войны я не был знаком 
с Эльвином, хотя мы и учились 
в одной школе, он в азербайд-
жанском секторе, я - в русском. 
Мы познакомились на фронте. 
Узнав, что я верующий и умею 
читать на арабском, Эльвин по-
просил меня прочитать суру 
«Аль Мульк», чтобы мы вер-
нулись домой живыми и не-
вредимыми, - делится воспо-
минаниями Эмиль Манафов. 
- Конечно же, я прочел суру из 
священной книги, но я пони-
мал, что это война и не все вер-
нутся домой. Только находясь 
в экстремальной обстановке, 

реально оцениваешь ситуацию.
Война встретила нас раз-

рывами снарядов. Когда я при-
шел в себя, услышал крики ра-
неных… Эльвин подбежал ко 
мне и спросил: «С тобой все хо-
рошо?», на что я одобрительно 
кивнул ему, и он пошел осма-
тривать других. Сохраняя са-
мообладание, он подходил к ка-
ждому, интересовался самочув-
ствием, ранен ли кто, находил 
слова для утешения, делал пе-
ревязки. Живым говорил, что 
в рубашке родились, раненым, 
оказывая первую помощь, по-
вторял: «Благодари Всевышнего, 
ты хоть и раненый, но живой», 
тяжелораненых готовил к эва-
куации. И в этом светопрестав-
лении он находил в себе силы 
еще и шутить. И даже когда его 
смертельно ранили, он не пе-
реставал шутить…

По распределению я должен 
был пойти на пост, где рани-
ло Эльвина, но почему-то ча-
сом раньше туда отправился он, 
а я остался на позиции. И когда 
пришла весть о его смертельном 
ранении, это стало шоком для 
всех, ведь он был самый крутой, 
как будто заговоренный от пуль. 
Срочно на машине его эваку-
ировали в Агджабеди. Эльви-
на ранило осколками «Града» 
в ногу, живот и грудь… Когда 
близкий тебе человек получа-
ет смертельные ранения, а ты 
ничем не можешь ему помочь, 
это трудно перенести… 

Позже я узнал, что Эльвин 
стал шехидом. Никогда у меня 
на душе не было так тяжело… 

Война быстро сближает лю-
дей, она выявляет саму суть че-
ловека. Да, я коммуникабель-
ный, могу с любым человеком 
начать общаться, но не так, как 
с Эльвином. Только с ним я мог 
поговорить по душам. Я вер-
нулся с войны, меня встрети-
ли родные и близкие… Но я до 
сих пор не могу нормально за-
снуть, не перестаю думать о тех, 
кто не вернулся с войны.

Война дает колоссальный 
опыт жизни. Ибо самое главное 
часто кроется именно в мело-
чах. На войне я осознал: любовь 
к Родине - это прежде всего лю-
бовь к ближнему. Любовь к че-
ловеку была заложена в душе 
Эльвина Аллахом. Если чело-
век спасает одну жизнь, он спа-
сает весь мир. И в Коране го-
ворится об этом. 

Проходит уже второй год 
после окончания войны, но для 
меня как будто все произошло 
вчера. Когда я вижу фото шехи-
дов, то всегда вспоминаю Эльви-
на. Но я счастлив, что в моей 
жизни был такой человек… 

Согласно Распоряжению 
Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева Эльвин Са-
хават оглу Абасов посмер-
тно награжден медалями «За  
Отечество» и «За освобожде-
ние Ходжавенда».

Allah rəhmət eləsin!

Нелегкий путь до Губадлы
ХРОНИКА ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ ОНИ СРАЖАЛИСЬ ЗА РОДИНУ

Ильхам АЛИЕВ:

Война закончилась. Правда, нас все еще вы-
нуждают сражаться, и мы готовы. В любой 
форме, как говорится, на любой площадке - 
и на политической арене, и на поле боя

 1

Бесстрашный добрый медбрат
Эльвин Абасов погиб, спасая боевых товарищей 

Флаг Азербайджа-
на стал для Эльви-
на Абасова послед-
ней колыбелью, по-
следней обителью…

Сотрудники Министерства 
труда и социальной защиты 
населения посетили семьи 
Героя Отечественной вой-
ны, майора-шехида Гейда-
рова Амида Раббиль оглу 
в Лерикском районе и ше-
хида Отечественной войны 
майора Ибадова Агшина 
Назим оглу в Лянкяран-
ском районе.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ 
в отделе по связям с обществен-

ностью министерства, на встре-
чах с членами семей была почте-
на память шехидов, рассказа-
но об их славном боевом пути. 
Подчеркнуто, что память о ге-
роических сынах Родины, пав-
ших в боях за защиту терри-
ториальной целостности на-
шей страны, всегда будет жить 
в сердце нашего народа.

Было отмечено, что по по-
ручению Президента Ильхама 
Алиева осуществляются ра-
боты в области усиления со-

циальной защиты семей ше-
хидов и широкомасштабные 
меры социальной поддержки 

членов семей шехидов и участ-
ников войны в поствоенный 
период.

Дань памяти
В Лерике и Лянкяране посещены семьи шехидов
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Азербайджан и Грузия - 
не просто соседние и дру-
жественные государства. 
Наши страны связаны меж-
ду собой неразрывными 
транспортно-логистиче-
скими нитями - как нефте- 
и газопроводами, линия-
ми электропередачи, так 
железными и шоссейны-
ми дорогами. Все это на-
столько переплетено, что 
делает нас взаимозависи-
мыми и способствует укре-
плению уз добрососедства 
и дружбы. 

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

В Баку и Тбилиси прекрас-
но понимают, что ком-

муникации не только приносят 
прибыль за счет транзитных 
выплат, но и повышают геопо-
литическую значимость наших 
стран для всего мира. Ведь имен-
но через Азербайджан и Гру-
зию проходит один из важней-
ших широтных транспортных 
маршрутов - Восток-Запад, свя-
зывающий страны Восточной, 
Юго-Восточной и Центральной 
Азии с Европой. В рамках дан-
ного широтного проекта полу-
чил развитие Транскаспийский 
международный транспортный 
маршрут (ТМТМ), получивший 
более краткое наименование - 
Средний коридор. 

О развитии грузоперевозок 
в Грузии и перспективах ТМТМ 
в интервью газете «Бакинский 
рабочий» рассказал грузинский 
эксперт Вахтанг Мгеладзе.

- Как обстоит дело с грузо-
перевозками в Грузии? 

- Объем международных гру-
зовых перевозок, осуществлен-
ных транзитом через Грузию 
всеми видами транспорта, за 
первые шесть месяцев 2022 года 
составил 12,8 млн тонн, что на 
16,6% больше, чем за аналогич-
ный период 2021 года. В част-
ности, грузовые перевозки ав-
тотранспортом увеличились до 

6,8 млн тонн. Это на 15,2% боль-
ше, чем в первом полугодии 2021 
года. По железной дороге было 
перевезено 6,1 млн тонн грузов. 
Годовой рост составил 18,1%. 
Объем грузов в морских пор-
тах за год увеличился на 17,9%, 
достигнув 6,3 млн тонн. Чис-
ло отгруженных контейнеров 
в черноморских портах Батуми 
и Поти выросло на 8,4%, соста-
вив около 221 тыс. TEU.

- Насколько загружены 
железная дорога Баку-Тби-
лиси-Карс и Средний коридор?

- Сейчас грузинская желез-
ная дорога может ежегодно пе-
ревозить до 27 млн тонн грузов. 
Правда, ее реальная загрузка 
пока более чем в два раза мень-
ше - всего 12-13 млн тонн в год. 
Иными словами, пока реаль-
но задействовано только поло-
вина существующих транзит-
ных возможностей. Причина - 
пока еще низкая пропускная 
способность международного 
транзитного коридора. Ведь по-
мимо грузинской железной до-
роги в него также входит транс-
портная инфраструктура Азер-
байджана, Казахстана и Турции. 
Транзитный коридор - это боль-
шой комплекс. Он включает ка-
спийский нефтяной терминал, 
азербайджанский порт Алят, 
азербайджанскую, грузинскую 
и турецкую железные дороги, 
черноморские терминалы и т.д. 

К примеру, грузинская же-
лезная дорога активно работает 
в области перевозки нефти из 
Туркменистана и Казахстана. 
В этом году Казахстан плани-

рует осуществить транспорти-
ровку от 2 до 3 млн тонн неф-
ти транзитом через террито-
рию Азербайджана и Грузии. 
Ожидается расширение линей-
ки грузов из Казахстана. Речь 
идет о контейнерах, а также 
о перевозке продукции хими-
ческой промышленности. Воз-
росли перевозки сухих грузов. 
В их числе поставки карбида из 
Туркменистана, Узбекистана 
и Азербайджана, сахара-сыр-
ца из стран Центральной Азии, 
мазута и сырой нефти из Ка-
захстана и метанола из Азер-
байджана.

В частности, стремительно 
растет спрос на перевалку ми-
неральных удобрений по же-
лезной дороге и через морские 
порты Грузии на фоне глобаль-
ного дефицита и «войны санк-
ций». Если в 2021 году через 
грузинские порты было перева-
лено порядка 1,5 млн тонн кар-
бамида, то в 2022-м этот пока-
затель достигнет 2,5 млн тонн. 
В условиях «войны санкций», 
стартовавшей в 2022 году, рас-
тет спрос на удобрения из Цен-
тральной Азии. Сами централь-
ноазиатские и кавказские про-
изводители ищут новые пути 
для экспорта. Сейчас большее 
количество грузов направля-
ется по Транскавказскому ко-

ридору на Черное море. Транс-
портные коридоры идут из 
Центральной Азии на миро-
вой рынок, проходя Каспий, 
Азербайджан и морские пор-
ты Грузии. Сейчас идет боль-
шая переориентация на порты 
Грузии, так как она играет важ-
ную роль в плане транзита ми-
неральных удобрений Узбеки-
стана, Казахстана, Туркмени-
стана и Азербайджана. 

Заметно увеличились объ-
емы перевозок из Китая и Ка-
захстана по ветке железной до-
роги Баку-Тбилиси-Карс (БТК), 
а также через Средний кори-

дор, соединяющий Китай с Ев-
ропой. Так, за последние 5 лет, 
с 2017 по 2022 год, по данно-
му маршруту посредством БТК 
было перевезено более 3,9 млн 
тонн грузов.

Важно подчеркнуть, что меж-
ду правительствами Азербайд-
жана, Грузии и Турции было под-
писано соглашение о первона-
чальном обмене информацией 
для упрощения транзитных та-

моженных процедур в рамках 
проекта железной дороги Ба-
ку-Тбилиси-Карс. Данные меры 
призваны способствовать соз-
данию возможностей беспере-
бойной, своевременной и эф-
фективной перевозки грузов 
по железнодорожной ветке Ба-
ку-Тбилиси-Карс. В частности, 
планируются упрощение тамо-
женных процедур и ускорение 
процесса пересечения грани-
цы. Это позволит сэкономить 
время за счет взаимосогласо-
ванных современных методов 
таможенного контроля.

- Каковы перспективы 

Среднего коридора по срав-
нению с другими коридора-
ми по маршруту Восток-Запад 
в свете конфликта в Украине 
и ужесточающихся антирос-
сийских санкций со стороны 
Запада?

- Безусловно, геополитиче-
ская напряженность и «война 
санкций» оказали существен-
ное влияние на развитие Сред-
него коридора и маршрута Вос-

ток-Запад. Эти проекты по-
лучили мощнейший импульс 
развития. Казахстан, Туркме-
нистан и Узбекистан были вы-
нуждены пересмотреть логи-
стические цепочки поставок, 
и выбор был сделан в пользу 
транзитного маршрута через 
Азербайджан, Грузию и Тур-
цию, а оттуда в Европу. Спрос 
и интерес очень высок. Прав-
да, пока этот маршрут только 
лишь начал развиваться, еще 
нужно многое сделать, чтобы 
нарастить объемы перевалки 
грузов. 

Кроме того, стартовало уже 
несколько пилотных проектов 
мультимодальных перевозок 
из Китая. Они предусматрива-
ют транзит грузов и железной 
дорогой, и морскими портами. 
В условиях роста геополитиче-
ской напряженности в регионе 
Юго-Восточной Азии сухопут-
ный маршрут транспортировки 
грузов из Китая через Казахстан, 
Азербайджан в Грузию, Тур-
цию и дальше в Европу вскоре 
может стать не просто альтер-
нативным, а уже наиболее ра-
ботоспособным. Ведь в случае 
войны в Тайване не исключено 
введение санкций уже против 
Китая. К тому же традицион-
ные морские перевозки в ре-
гионе, примыкающем к зоне 
боевых действий, могут быть 
надолго парализованы. Таким 
образом, спрос на перевозки по 
маршруту Восток-Запад может 
превзойти даже самые смелые 
прогнозы.

В этом плане важно также 
понимание того, что активное 
участие Грузии и Азербайджа-
на в международных транзит-
ных проектах - это не только 
прибыль. Участие в подобных 
мегапроектах - это еще и важ-
ная геополитическая функция. 
Она обеспечивает определен-
ные гарантии национальной 
безопасности Грузии и Азер-
байджана. Ведь целый ряд стран 
кровно заинтересован в ста-
бильности и безопасности все-
го маршрута. 

Средний коридор - не просто прибыль
Участие в масштабных транспортных проектах - гарантия национальной безопасности Грузии и Азербайджана

КОММЕНТАРИЙ

Активное участие Грузии и Азербайджана 
в международных транзитных проектах - это 
не только прибыль. Участие в подобных ме-
гапроектах - это еще и важная геополитиче-
ская функция

Не все просто с маршрутом Север-Юг
Однако, как считает, рос-

сийский вице-премьер, она не 
отвечает ожидаемому росту 
объемов перевозок и нужда-
ется в модернизации и нара-
щивании мощностей. С этой 
целью российская сторона как 
раз завершает модернизацию 
пунктов пропуска на границе 
с Азербайджаном. В частности, 
идут модернизация и расши-
рение пропускной способно-
сти автомобильных пунктов 
пропуска Яраг-Казмаляр, Но-
во-Филя, Тагиркент-Казмаляр 
и Караузек. Также происходит 
развитие железнодорожного 
пункта пропуска Дербент на 
базе станции Самур-2.

В целом же следует отме-
тить, что, несмотря на все не-
дочеты и недостатки, МТК Се-
вер-Юг успешно работает, что 
показывают итоги восьми меся-
цев текущего года, когда тран-
зитные грузоперевозки через 
Азербайджан по этому марш-
руту выросли на 33% по срав-
нению с аналогичным пери-
одом прошлого года. Однако 
не все так просто и далеко не 
так радужно, как нам бы это-
го хотелось. 

Вице-президент незави-
симого топливного союза РФ 
Дмитрий Гусев в эксклюзив-
ном интервью газете «Бакин-
ский рабочий» заметил, что 
нынешний рост грузопотока 
посредством МТК Север-Юг 
в основном связан не с его ис-
ключительным географиче-

ским и транспортно-логи-
стическим расположением, 
а с введенными против Рос-
сии санкциями. «Поэтому сей-
час говорить о полном и окон-
чательном перенаправлении 
всех грузопотоков, ранее сле-
довавших через Россию, Азер-
байджан и Иран, несколько 
преждевременно. Надо подо-
ждать год-два, чтобы удосто-
вериться - будет ли фиксиро-
ваться дальнейший рост гру-
зопотока по МТК Север-Юг, 
как поведут себя другие страны 
с точки зрения опасения попа-
дания под вторичные санкции 
из-за сотрудничества с Росси-
ей», - считает Д.Гусев.

Эксперт согласен в тем, 
что маршрут Север-Юг спо-
собен заинтересовать потен-
циальных перевозчиков, но его 
главный минус - частая смена 
транспорта, причем разных ви-
дов, и соответствующая пере-
грузка товаров. На это уходит 
время и возникают дополни-
тельные расходы и неудобства 

для владельцев грузов. Ликви-
дировать этот минус способ-
но завершение строительства 
полноценной железной доро-
ги, что послужило бы  расши-
рению торговли. 

«Поэтому я полагаю, что 
в настоящее время МТК Се-
вер-Юг в качестве альтернативы 
основному маршруту вполне 
реальный проект, но как новый 
основной путь - маловероятен. 
Дело в том, что создание марш-
рутов, завязанных на несколь-
ко хабов, то есть, на несколько 
государств, требует в первую 
очередь ритмичности и высо-
кой работоспособности всех 
партнеров, всех участников 
проекта. Важен единообраз-
ный путь. По крайней мере, 
через весь континент. Иначе 
морские поставки будут од-
нозначно выгоднее», - под-
черкнул российский эксперт. 

Что касается ведущих-
ся в настоящее время пере-
говоров о создании единой 
железнодорожной сети меж-
ду Азербайджаном, Россией 
и Ираном, российский экс-
перт оценивает это позитив-
но. В то же время он уверен, 
что это накладывает опреде-
ленные обязательства: необ-
ходимость достройки участ-
ка иранской железной дороги, 
решение проблемы разности 
ширины железнодорожной ко-
леи (в России и Азербайджане 
- широкая советская, а в Иране 
- узкая европейская), а также 
решение вопроса перегрузки 

товаров и вообще наличия не-
обходимых объемов для пере-
возки. «Таким образом, воз-
никает вопрос о том, что пер-
вично - курица или яйцо. То 
есть, безусловно, инфраструк-
тура очень важна для перевоз-
ки грузов, но появятся ли не-
обходимые для окупаемости 
объемы этих самых грузов? - 
задается вопросом Д.Гусев, по 
мнению которого, несмотря на 
всю тяжесть санкций, введен-
ных против Ирана, практика 
российско-иранской торговли 
демонстрирует тот факт, что 
никогда не было каких-либо 
скидок на ту часть иранской 

продукции, которая поступа-
ла на рынки России. - Кстати 
говоря, это касалось не только 
продукции химической про-
мышленности, но даже обыч-
ных овощей и фруктов. Поэто-
му в первую очередь россий-
ской стороне следует задуматься 
о том, насколько те или иные 
виды иранской продукции бу-
дут востребованы на россий-
ском рынке. Те же поставки, что 
в настоящее время осущест-
вляются, все же носят некий 
единичный характер. Поэто-
му при реализации проекта 
МТК Север-Юг в первую оче-
редь важна загрузка железной 

дороги».
Эксперт напоминает, что при 

реализации данного проекта 
у России, несомненно, появ-
ляется доступ к портам в Пер-
сидском заливе и Индийском 
океане, но сразу же возника-
ет вопрос: а есть ли что во-
зить из России туда и имеют-
ся ли там товары, необходи-
мые России? 

«Поэтому, - уверен Д.Гу-
сев, - все зависит от тенден-
ций развития мировой эконо-
мики, спроса на те или иные 
товары, а также уровня эко-
номического сотрудничества 
России, Ирана и Азербайджа-
на. К сожалению, от деклара-
ций и пробных поставок до 
реальной работы может прой-
ти очень много времени. Тут 
вопрос не только стоимости 
транспортных услуг, сколько 
готовности стран торговать 
друг с другом. Пока она не очень 
активна. Если мы увидим ак-
тивное строительство желез-
нодорожной инфраструкту-
ры, рост товарооборота между 
странами - участницами про-
екта Север-Юг, тогда имеет 
смысл в грузоперевозках по 
этому маршруту и грузопоток 
будет расти. Но если все эти 
разговоры и многочисленные 
декларации останутся на бу-
маге, не появятся инвесторы, 
не будет производителей, го-
товых взаимодействовать друг 
с другом, то ничего особен-
ного из этого проекта не вы-
йдет», - подытожил Д.Гусев.  1

В настоящее время МТК Север-Юг в качестве 
альтернативы основному маршруту вполне ре-
альный проект, но как новый основной путь 
- маловероятен

ЭКСКЛЮЗИВ

Азербайджан и Турция 
имеют большой потенци-
ал для расширения согла-
шения о преференциаль-
ной торговле, говорится 
в сообщении Всемирного 
банка (ВБ).

В настоящее время соглаше-
ние о преференциальной тор-
говле между Турцией и Азер-
байджаном предусматривает 
снижение тарифов на очень 
ограниченное количество то-
варов.

«Соглашение предусматрива-
ет взаимное снижение таможен-
ных пошлин на импорт относи-
тельно небольшого количества 
преимущественно сельскохозяй-
ственной и продовольственной 
продукции. Турция предостав-
ляет в основном беспошлин-
ный доступ на рынок примерно 
15 продуктов, произведенных 
в Азербайджане, включая не-
которые сорта сыра, виноград, 
сливы, черный чай, помидоры, 
огурцы, фруктовые заготовки, 
яблочный сок, вино. В некото-
рых случаях экспорт этих про-
дуктов регулируется ежегод-
ной квотой. В свою очередь 
Азербайджан предоставляет 
беспошлинный доступ на ры-
нок также примерно 15 турец-
ких товаров, включая плавле-
ный сыр, семена подсолнечника, 
жевательную резинку, шоко-
ладные изделия, печенье, тома-

ты. На весь этот экспорт рас-
пространяются ежегодные кво-
ты», - говорится в сообщении 
регулятора.

По мнению аналитиков ВБ, 
в дополнение к улучшению до-
ступа к рынкам товаров более 
развитое соглашение о префе-
ренциальной торговле могло 
бы охватывать и другие обла-
сти, такие как поощрение инве-
стиций, создание рабочих мест, 
экономический рост, торговля 
услугами. 

«Расширенное соглашение 
может также распространять-
ся на другие товары, которые 
Азербайджан производит и/или 
экспортирует в другие страны, 
включая продукцию обраба-
тывающей промышленности. 
Более того, соглашение о пре-
ференциальной торговле мог-
ло бы, выйдя за рамки тари-
фов, охватить положения, свя-
занные с торговлей услугами, 
а также с инвестициями, пра-
вами интеллектуальной соб-
ственности и внутренним ре-
гулированием, которые в на-
стоящее время не охвачены», 
- добавили в банке.

Напомним, что соглашение 
о преференциальной торговле 
между Турцией и Азербайджа-
ном было подписано 25 февра-
ля 2020 года и вступило в силу 
в марте 2021 года.

Отдел экономики

Прозрачные перспективы
Баку и Анкара имеют большой потенциал 

для расширения торговых отношений

На Всемирном форуме со-
циального обеспечения, 
проходившем в Марокко, 
структуры Министерства 
труда и социальной защи-
ты населения добились 
очередных международ-
ных успехов: они получи-
ли награды Международ-
ной ассоциации социаль-
ного обеспечения (ISSA), 
сообщает пресс-служба 
ведомства.

В частности, Государствен-
ный фонд социальной защиты 
наградили по критериям «Хо-
рошее управление» и «Каче-
ство обслуживания», а Агент-
ство DOST отличилось в кате-
гории «Качество услуг». Всего 
структуры Минтруда получи-
ли три сертификата качества. 
Награды принимали предсе-
датель Госфонда соцзащиты 
Гималай Мамишев и предсе-
датель Агентства DOST Фа-
рид Мамедов.

В форуме приняли участие 
более 1000 представителей из 
150 стран мира, сертификаты 
качества были вручены после 
всестороннего анализа и оцен-
ки независимыми эксперта-
ми. Они подтверждают, что 
деятельность Госфонда пол-
ностью соответствует между-

народным нормам и основ-
ным принципам эффектив-
ного управления, качества 
услуг. Также было отмечено, 
что услуги DOST находятся 
на уровне международных 
стандартов и рассматрива-
ются как важная инновация 
в социальной сфере.

Ранее Агентство DOST было 
удостоено награды European 
Social Services Award - Европей-
ской социальной сети. Госфонд 
же получил высшую награду 
организации IESE - The Public 
Sector Transformation в Вели-
кобритании. Обе структуры 
также удостоились 6 наград 
ISSA и Международной ассо-
циации пенсионных и соци-
альных фондов.

Таким образом, количе-
ство международных наград, 
полученных в 2022 году этими 
двумя учреждениями Мини-
стерства, достигло 11.

Отдел информации

DOST продолжает 
радовать   

Подразделения Минтруда удостоены 
сертификатов ISSA



Общество

7Бакинский рабочий
среда, 26 октября 2022 годаwww.br.az Бакинский рабочий

Давно уже не вызывает 
удивления тот факт, что 
наши музыканты - вока-
листы, пианисты, скрипа-
чи покоряют своим высо-
копрофессиональным ис-
кусством лучшие залы 
американских и европей-
ских столиц, демонстрируя 
восторженные отзывы му-
зыкальных критиков и па-
раллельно с этим озвучи-
вая имя Родины, знакомя 
западного слушателя и по-
пуляризируя классическое 
наследие азербайджанских 
композиторов. 

Афет ИСЛАМ,
«Бакинский рабочий»

Однако мало кто слы-
шал о том, что азер-

байджанские исполнители на 
народных инструментах смог-
ли завоевать высокое уважение 
и авторитет на мусульманском 
Востоке, причем не фрагментар-
но на гастрольных концертах, 
а работая из года в год в стра-
нах, которые отличались неко-
торой закрытостью и предпо-
чтением исключительно своего 
традиционного многовеково-
го искусства. 

Сегодня мы хотим позна-
комить читателей с человеком, 
который три десятилетия ра-
ботал в консерваториях араб-
ских стран, не только препо-
давая игру на древнем уде, но 
и незаметно внедряя, пропаган-
дируя и продвигая азербайд-
жанскую профессиональную 
музыку, написанную для народ-
ных инструментов, в их учеб-
ные программы. 

Еще с конца прошлого века 
музыка Кара Караева, Фикрета 
Амирова, Джахангира Джахан-
гирова, Сулеймана Алескерова, 
Адыля Герая, Сеида Рустамова 
и других наших замечательных 
авторов звучит во многих кон-
серваторских классах арабских 
стран, на фестивалях, конкур-
сах и концертах, и не назвать 
это высоким служением, тор-
жеством гражданственности 
и патриотизма азербайджан-
ского музыканта было бы про-
сто несправедливо.

Гость газеты «Бакинский 
рабочий» - доктор философии 
по педагогике, преподаватель 
уда факультета музыки Уни-
верситета имени Султана Ка-
буса в Омане Аскер Алекпе-
ров, с которым мы беседуем 
о его профессиональных буд-
нях и занятиях с арабскими сту-
дентами, выступлениях и га-
стролях. Но не только об этом, 
а также о разработанных им на-
учно-методических изданиях 
и нотных сборниках, состоящих 
исключительно из произведе-
ний азербайджанских компо-
зиторов, написанных для вос-
точных музыкальных инстру-
ментов.

Мой собеседник родом из 
древней Гянджи, где окончил 
музыкальную школу №1 по 
классу тара, затем музыкаль-
ный колледж им.Г.Гусейнли, 
а позднее Азербайджанскую 
государственную консерваторию 
им.Уз.Гаджибейли (ныне - Ба-
кинская музыкальная академия 
им. Уз.Гаджибейли). С первого 
же курса началась творческая 
жизнь молодого музыканта, ко-
торого заприметил известный 
композитор, меценат и педагог 
Сулейман Алескеров и реко-
мендовал его в Государствен-
ный оркестр народных инстру-
ментов им.С.Рустамова как ис-
полнителя на волшебном уде. 
Вспоминая об этих далеких го-
дах, Аскер муаллим признает-
ся, что с детства попал под ма-
гию звуков уда и еще ребенком 
старался «поймать» арабские 
радиостанции, чтобы послу-
шать чарующую музыку в ис-

полнении этого древнего ин-
струмента. 

- В то время игра на уде не 
преподавалась, да и сейчас нет 
классов игры на этом инстру-
менте, - рассказывает Аскер му-
аллим. - Я начинал как тарист, 
но очень любил уд и в свобод-
ное от занятий время торопился 
взять его в руки. В нашем доме 
всегда звучала музыка в испол-
нении народных инструментов 
и уда в том числе. Очень лю-
бил его бархатный звук, само-
стоятельно работал над собой, 
много слушал восточных му-
зыкантов, стараясь постичь се-
креты профессионального ма-
стерства, обращал внимание 
на все нюансы. После оконча-
ния консерватории меня как 
удиста направили на AzTV, при 
котором функционировал про-
славленный оркестр им.С.Ру-
стамова, где я проработал еще 
три года, после чего перешел 
на преподавательскую работу 
в Сумгайытский музыкальный 
техникум им.С.Гаджибекова. 

В начале сложных 90-х я ре-
шил заняться предприниматель-
ской деятельностью, связанной 
с музыкой и искусством. Годы 
были нелегкие, надо было со-
держать семью, поэтому при-
шлось сократить объем учеб-
ной нагрузки и заняться чем-
то дополнительным.  

- Аскер муаллим, всем из-
вестно, как Сулейман Алескеров 
помогал талантливым студен-
там и всегда держал их в поле 
зрения. Думаю, ваши контак-
ты с этим человеком большой 
души вряд ли прекратились 
после консерватории… 

- Вы правы, конечно. В то 
время Сулейман муаллим ча-
сто заходил ко мне на работу, 
и однажды он сказал, что из 
Москвы получил письмо, что 
в Сирийскую государственную 
консерваторию нужен препода-
ватель уда, и он порекомендо-
вал именно меня. Я сначала не 
согласился, потому что с боль-
шим трудом наладил свое дело 
и теперь не хотел все бросать 
на полпути. Сулейман муаллим 
по-отечески настоял и посове-
товал мне поработать там не-
сколько лет, ведь 90-е ознаме-
новались тем, что многие биз-
нес-проекты разваливались 
и люди по разным причинам 
разорялись. Он словно пред-
видел все эти события и насто-
ял на моем отъезде. 

Вот так в 1993 году я уехал 
в Сирию. В первый год, когда 
открылся класс игры на уде, 
у меня было всего несколько 
студентов. Ректор консервато-
рии Сульха аль-Вади, очень та-
лантливый музыкант и интел-
лигентный человек, получил 
образование скрипача в Вели-
кобритании и был основопо-
ложником профессионально-
го музыкального образования 
в Сирии, в городе Шам. 

Однажды на экзамене он по-
казал мне одну фотографию, на 
которой рядом с ним я увидел 
нашего выдающегося компо-
зитора-симфониста Джевдета 
Гаджиева. В 1966 году Дж.Гад-
жиев был командирован в эту 
страну в качестве советского 
музыканта-консультанта на эк-
заменах. В Сирии к препода-
вателям, даже если у них есть 
докторская степень, обраща-
ются, используя слово «устад». 
Ректор сказал, что не хотел бы, 
чтобы в консерватории звуча-

ла восточная музыка, и что он 
предпочитает исполнение запад-
ной музыки на восточных ин-
струментах. Я удивился и спро-
сил, почему он так думает? Он 
ответил, что восточная музы-
ка примитивная, она не имеет 
сопровождения, а консервато-
рию он открыл, чтобы довести 
ее до мирового уровня. 

Так мы и начали работать 
в этом направлении. В одном 
из районов Дамаска, связанном 
с именем султана Хамид паши, 
есть огромный базар Хамидийе, 
в котором находится дворец Ха-
мид паши с прекрасным парком. 
В этом парке и был организо-
ван симфонический концерт, 
где я солировал вместе с дру-
гими студентами, а в качестве 
репертуара я выбрал концерт 
ля минор И.Баха для четырех 
инструментов - скрипки, вио-
лы, виолончели и уда. Однако 

я подготовил одну часть это-
го концерта для четырех удов 
и одну часть концерта ре ма-
жор для дуэта двух удов. Кон-
церт был встречен с огромным 
интересом и имел широкий ре-
зонанс. Тем не менее, несмотря 
на этот успех, я думал, как же 
так, сколько мы будем играть 
сочинения западных и русских 
композиторов, но в такой ситу-
ации предлагать азербайджан-
скую музыку было как-то не
уместно. Недолго думая, я все-та-
ки решил на летние экзамены 
представить небольшое сочи-
нение Адиля Герая «Шахназ са-
ягы» вместе с моим студентом 
в сопровождении фортепиано, 
т.е. я сам тоже в классе играл 
с аккомпанементом пианиста, 
и у каждого педагога был свой 
аккомпаниатор. Я рискнул выпу-
стить студента с этим произве-
дением на экзамен, и в процессе 
исполнения ректор, прислуши-
ваясь, встал и сел рядом с пи-
анистом, вглядываясь в ноты. 
После окончания экзаменов он 
попросил исполнить сочине-
ние еще раз и дать ему ноты. 
Я оркестровал произведение 
азербайджанского композитора 
и сыграл для него соло. Таким 
образом, произведения наших 
композиторов вошли в репер-
туар арабских студентов и си-
рийских музыкантов, а через 
пару лет ректор рекомендовал 
давать студентам для исполне-
ния произведения азербайд-
жанских композиторов, пото-
му что они очень хорошо по-
нимают нашу музыку. 

Не довольствуясь этим, я под-
готовил методическое пособие 
для преподавателей, в котором 
составил программу исполне-
ния наших и арабских мугамов, 
чтобы студенты чувствовали 
разницу между нашими музы-

кальными культурами, ладовой 
системой наших мугамов, изу-
чали музыку азербайджанского 
народа. Я представил эту книгу 
Министерству культуры, где ее 
одобрили и затем опубликова-
ли. Причем эту книгу распро-
странили не только в Сирии, но 
и в других арабских странах - это 
правило едино для всех стран 
региона. Класс моей супруги-ка-
нонистки, которая тоже работа-
ла по контракту со мной в кон-
серватории, ректор увеличил. 
Вот так мы оба способствова-
ли развитию исполнительства 
на народных сирийских музы-
кальных инструментах, нача-
ли давать концерты, объезди-
ли все регионы и города этой 
арабской страны. 

- А как сирийская публи-
ка относилась к азербайджан-
ской музыке?

- В 1995 году в Сирии впервые 

прошел международный музы-
кальный фестиваль, куда съе-
хались музыканты и чиновни-
ки министерств культуры араб-
ских стран, которые оценили 
в моем лице грамотного музы-
канта и организатора. В связи 
с этим ректор попросил меня 

создать ансамбль и составить 
репертуар. Я поработал над этим 
проектом и составил программу, 
отличавшуюся широтой и раз-
нообразием, которая включала 
арабские, турецкие, иранские, 
азербайджанские и западные 
мелодии и произведения. На 
этом фестивале я также высту-
пил с соло-концертом, который 
имел большой успех и заинтере-
совал музыкантов. После этого 
меня стали приглашать на фе-
стивали, проводимые в араб-
ских странах, и в качестве ис-
полнителя-солиста, и как члена 
жюри. Эти фестивали просла-
вили меня как музыканта и пе-
дагога, в мой класс и класс моей 
супруги со всех концов Сирии 
стали приезжать студенты. Рек-
тор не знал, что делать, потому 
что все поступающие стреми-
лись попасть на факультет на-
родных инструментов, а на фа-
культете западных струнных 
и духовых инструментов никто 
не хотел учиться. Из-за наплы-
ва в наши классы и избытка тех, 
кто не поступил из-за отсут-
ствия мест, студентов направ-
ляли на классические инстру-

менты - скрипку, виолончель, 
контрабас и др. Воодушевлен-
ный, я начал делать обработки 
(транспозицию) произведений 
наших композиторов для вос-
точных инструментов, ведь все 
перекладывать на уд невозмож-
но, поэтому я собрал все эти 
ноты в один сборник для уда 
и фортепиано и издал впервые 
в Сирии. Таких сборников нот, 
изданных Министерством куль-
туры этой страны, было немало. 
Ту же самую работу делала моя 
супруга Эльмира ханым. У нас 
была традиция: после сессион-
ных зимних и летних экзаме-
нов студенты давали открытые 
концерты, к которым в Сирии 
проявляли огромный интерес. 

В начале нулевых в городе 
Шам был построен великолеп-
ный театр оперы и балета, в ко-
тором в 2010 году я выступил 
с концертом в сопровождении 
органа, и этот синтез двух ин-
струментов на Арабском Вос-
токе впервые создал ваш по-
корный слуга. Столь необыч-
ный дуэт вызвал колоссальный 
интерес зрителей, небывалый 
аншлаг, концерт прошел на вы-
сочайшем уровне, причем ре-
пертуар состоял исключитель-
но из произведений азербайд-
жанских композиторов! 

- Аскер муаллим, это одно-
значно был триумф азербайд-
жанской музыкальной школы 
и вашего профессионально-
го мастерства и патриотизма! 

- Я был счастлив как ни-
когда! Нашему органисту Ев-
гению Абраменко, который по-
могал мне перекладывать на ор-
ган наши мелодии, я советовал 
играть не просто по нотам, а так, 
словно эту музыку сочинил он 
сам. Представьте, в консерва-
тории также преподавали му-
зыканты из Московской и Ки-
евской консерваторий, они не 
переставали удивляться, когда 
слышали мое выступление в со-
провождении органа, и спра-
шивали: неужели у вас столь-
ко литературы для органа? Че-
рез год в том же театре у меня 
вновь состоялся соло-концерт. 

- В каких арабских стра-
нах вы гастролировали с кон-
цертами и как принимала вас 
публика?

- Что касается наших с супру-

гой гастрольных выступлений, 
они прошли в Тунисе, Алжире, 
Ливане, Египте и других араб-
ских странах, мы играли и на 
фестивалях, выступали в каче-
стве жюри, и на сольных кон-
цертах. Нам удалось поразить 
арабскую публику произведе-
ниями азербайджанских компо-
зиторов, поверьте, нас слушали, 
затаив дыхание, очень внима-
тельно и с большой любовью. 
Больше всего я и мои студен-
ты играли сочинения Сулей-
мана Алескерова, и наш ректор 
очень их любил, и на каждом 
открытом концерте их испол-
нял симфонический оркестр. 
Я никогда не изменю памяти 
моего педагога и всегда вспо-
минаю его с благодарностью. 

- Как же случилось, что вы 
оказались в монархическом 
и консервативном Султана-
те Оман? 

- Когда в 2012 году в Сирии 
начались известные события, 
я был вынужден выехать отту-
да, обстановка была очень на-
пряженной и опасной. Мы вер-
нулись в Баку и прожили здесь 
год, в течение которого я был 

просто безработным, но потом 
получил приглашение на работу 
в турецком Измире и собирал-
ся выехать. В этот момент я уз-
нал, что в Омане нужен препо-
даватель уда, а ведь еще в 2008 
году нас с супругой приглаша-
ли туда на работу, но мы отка-
зались. В тот год в странах Пер-
сидского залива как по коман-
де открывались музыкальные 
школы, и из всех мы получи-
ли приглашения. Мы были до-
статочно известны в арабском 
музыкальном мире, переизда-
вались наши книги и нотные 
сборники, мы регулярно дава-
ли концерты и т.д. По общеа-
рабскому телеканалу каждую 
неделю транслировали мой со-
ло-концерт с органом, т.е. мы 
привыкли к Сирии за долгие 
годы и поэтому вместо себя по-
сылали туда своих студентов. 
В 2013 году, когда я только при-
ехал в Измир, мне позвонили 
по арабскому номеру и пригла-
сили работать в Оман. Я при-
нял это приглашение и так ока-
зался в этой стране.

- До войны Сирия была свет-
ским государством, а Оман всег-
да отличался строгой привер-
женностью традициям и кон-
серватизмом…

- Там, конечно же, уровень 
консерватории был не таким 
как в Сирии, а намного ниже, 
и музыка не пользовалась та-
кой любовью, как в Сирии в то 
время, хотя есть прекрасный 
оперный театр, куда ходят в ос-
новном иностранцы. Там часто 
дают симфонические концерты, 
и, несмотря на это, я продол-
жал давать концерты в Центре 
культуры и получал приглаше-
ния на музыкальные фестива-
ли в других арабских странах. 
Например, в Катаре в 2014 году 
я выступил с соло-концертом 
в сопровождении симфониче-
ского оркестра, это выступле-
ние тоже имело большой успех 
у зрителей и ярко освещалось 
прессой. Мы с супругой всеми 
силами и всем сердцем пропа-
гандируем азербайджанскую 
музыку на Арабском Восто-
ке, считаем это своим граж-
данским долгом.

- Много ли в Омане азер-
байджанцев? В апреле этого 
года вам довелось стать де-
легатом V Съезда азербайд-
жанцев мира в освобожден-
ной Шуше. Поделитесь свои-
ми воспоминаниями?

- В Омане азербайджанцев 
не так уж много, наше посоль-
ство находится в Саудовской 
Аравии, именно наше посоль-
ство и предоставило Госкоми-
тету по работе с диаспорой ин-
формацию обо мне и моей ра-
боте в Омане. Так я получил 
приглашение на V Съезд азер-
байджанцев мира в Шуше, где 
пробыл три дня и две ночи. Дол-
жен отметить, что в Шуше я был 
в 1983-1984 годах… Что ска-
зать, Шуша плакала кровавы-
ми слезами, сердце мое сжима-
лось, когда я увидел, в каком она 
израненном состоянии. Сла-
ва Богу, мы отстояли ее и ос-
вободили от армянской нечи-
сти. Выступление Президента 
Ильхама Алиева очень впечат-
лило и было встречено бурны-
ми аплодисментами гостей. Для 
нас была организована экскур-
сия по Шуше, и в целом мы по-
лучили впечатления очень по-
зитивные и интересные. Я был 
награжден памятной медалью 
Госкомитета по диаспоре. 

Мы с супругой тридцать лет 
проработали в арабских кон-
серваториях, распространяли 
и пропагандировали нашу му-
зыкальную культуру и науку на 
Арабском Востоке. Лишь нам 
самим известно, каких сил и на-
пряжения это стоило, хотя чи-
сто внешне все выглядит кра-
сиво и ярко. 

Культурный десант на Арабском континенте 
Продвигать национальное достояние надо не только на Запад, но и на Восток

СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

Произведения наших композиторов вошли 
в репертуар арабских студентов и сирийских 
музыкантов… ректор сирийской консервато-
рии Сульха аль-Вади рекомендовал давать сту-
дентам для исполнения произведения азер-
байджанских композиторов, потому что они 
очень хорошо понимают нашу музыку

Председатель Государствен-
ного агентства по туризму 
Азербайджана Фуад Наги-
ев встретился с временным 
поверенным в делах США 
в Азербайджане Хуго Гева-
рой, сообщили в пресс-служ-
бе госагентства. 

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Ф.Нагиев проинформировал 
дипломата о мерах по восста-
новлению туристической инду-
стрии в постпандемийный пери-
од, о работе по реконструкции 
и обновлению на территории 
подведомственных заповедни-
ков. Глава агентства рассказал 
о туристическом потенциале 
освобожденных от армянской 
оккупации территорий Азер-
байджана, проектах, составлен-
ных по итогам проведенных ве-
домством в Карабахе оценочных 
работ. В частности. он подчер-
кнул, что развитие региональ-
ного туризма рассматривается 
в качестве приоритетного на-
правления. Ф.Нагиев сказал, 
что по сравнению с показате-
лями 2019 года достигнуто поч-
ти 50-процентное восстановле-
ние туризма в Азербайджане, 

и что проводится маркетинг 
с учетом особенностей целе-
вых рынков. 

Временный поверенный 
в делах США в Азербайджане 
Х.Гевара констатировал бога-
тое историко-культурное на-
следие, этнорелигиозное разно
образие, стабильность в нашей 
стране и обширные туристиче-
ские возможности Азербайд-
жана, отметил заинтересован-
ность американских компаний 
в инвестировании в туристиче-
скую индустрию нашей стра-
ны. Дипломат указал на орга-
ническое сочетание истории 
и современности в Азербайд-
жане и на необходимость рас-
ширения знаний о Стране огней 
среди американских туристов. 

Также стороны обсудили 
вопросы прямых авиарейсов, 
сотрудничества в рамках меж-
дународных организаций, об-
менялись мнениями о реализа-
ции совместного проекта ГАТ 
и Агентства международного 
развития США по поддержке 
частного предпринимательства, 
а также о проектах, направлен-
ных на развитие сельского ту-
ризма, агротуризма и гастро-
туризма.

25 октября в рамках проек-
та «Наш двор» Обществен-
ного объединения IDEA, 
направленного на благо-
устройство дворов, нуж-
дающихся в ремонте, сдан 
в пользование жителей оче-
редной обновленный двор.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, 
обновленный двор охватыва-
ет многоэтажные дома, рас-
положенные по адресам: ули-
ца Фатали хана Хойского, 111, 
11а, Ахмеда Раджабли 11 и 13 
Наримановского района горо-
да Баку, в которых проживает 
700 человек.

Основная цель проекта «Наш 
двор» заключается в содержа-
нии бакинских дворов в эколо-
гически чистом и благоустроен-
ном состоянии, восстановлении 
озеленений, составляющих ос-
нову городской экологии, фор-
мировании здорового образа 
жизни, создании безопасных 
и комфортных условий для жиз-
ни граждан.

В очередном благоустроен-
ном дворе предусмотрены так-
же возможности для удобного 
передвижения инвалидов и лю-
дей с ограниченными возмож-
ностями здоровья, в целях соз-
дания благоприятных условий 
для развития детей всех возраст-
ных групп, эффективного до-
суга молодежи и выработки 
привычки систематически за-
ниматься спортом созданы ста-

дион для мини-футбола с ис-
кусственным покрытием, шах-
матная площадка, установлены 
различные спортивные соору-
жения, построены детские игро-
вые площадки. Кроме того, на 
территории двора также уста-
новлены 3 беседки, многочис-
ленные скамейки, контейнеры 
для отходов, скворечники и ко-
шачьи домики.

Во дворе установлены новые 
осветительные столбы, камеры 
видеонаблюдения, полностью от-
ремонтированы фасады и бло-
ки зданий, обновлены асфальт 
и кровля зданий, реконструи-
рована электрическая система.

Помимо восстановления 
имеющихся во дворе озелене-
ний, было посажено около 210 
деревьев и тысячи кустарников 
различных пород, заложена озе-
ленительная полоса площадью 
1500 квадратных метров, а также 
путем посадки вьющихся расте-
ний созданы живые изгороди.

Изгороди из растений со-
стоят из вьющихся видов расте-
ний с густой растительностью, 
которые способны эффектив-
но удерживать вредные части-
цы пыли в воздухе. Такие барье-
ры предусмотрено высаживать 
в основном по периметру обще-
ственных мест, соответственно, 
на заборах, беседках и зданиях, 
что, наряду с хвойными, вечно-
зелеными деревьями и другими 
растениями, значительно сни-
зит загрязнение воздуха.

С целью 
эффективного досуга

В Наримановском районе столицы 
благоустроен очередной двор

Маркетинг 
в индустрии отдыха         

Обсуждены туристические возможности 
между Азербайджаном и США 
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В Азербайджанском на-
циональном музее ковра 
открылась выставка «Два 
Юлиуса», обогатившая куль-
турную жизнь страны лек-
цией, посвященной основа-
телям латышского профес-
сионального прикладного 
искусства и дизайна Юли-
усу Страуме и Юлиусу Ма-
дерниексу. 

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

Расширяя границы воз-
можного, руководство 

Музея ковра осуществляет це-
ленаправленную деятельность, 
свидетелями которой мы ста-
ли в рамках выставки, органи-
зованной совместно с Гулбен-
ским краевым историко-худо-
жественным музеем, Музеем 
декоративного искусства и ди-
зайна, Латвийским националь-
ным художественным музеем, 
художественным училищем го-
рода Гулбене и Дворцом искусств 
Грузии - Музеем истории куль-
туры при поддержке Министер-
ства культуры Азербайджана, 
посольства Латвии в Азербайд-
жане и Латвийского государ-
ственного фонда культурного 
капитала. Вобрав в себя наи-
лучшие традиции прикладного 
искусства, экспозиция вызва-
ла большой интерес любителей 
как кавказского и восточного 
искусства, так и стиля ар-де-
ко, а также национального ро-
мантизма. 

Перед посетителями вы-
ставки предстали современ-
ные произведения из тексти-
ля и фарфора, выполненные на 
основе эскизов Юлиуса Страу-
ме и Юлиуса Мадерниекса. Рас-
сматривая экспонаты - полотен-
ца, носки и варежки, создан-
ные членами Студии народного 
прикладного искусства «Сахса» 
и ее руководительницей Биру-
той Акментыней, фарфоровую 
посуду, расписанную художни-
цей Инес Брантс, а также ков-
ры, подушки и скатерти, вы-
полненные Керимом Мирзаи, 

профессором Тебризского уни-
верситета исламского искусства, 
и его студентами, гости прони-
кались своеобразным видением 
художников и профессионализ-
мом мастеров. С большим ин-
тересом посетители осмотрели 
репродукции зарисовок Юли-
уса Страуме, погрузившие их 
в мир национального романтиз-
ма, проникнутого изящными 
мотивами Востока. В противо-
вес стилю ар-деко в образцах, 
созданных Юлиусом Страуме, 
содержатся элементы традици-
онных мотивов Кавказа, в част-
ности Азербайджана. Оригина-
лы этих работ хранятся в кол-
лекциях Старой школы-музея 
Друвиены, Гулбенского краево-
го историко-художественно-
го музея, Латвийского наци-
онального художественного 
музея и Дворца искусств Гру-
зии - Музея истории культуры.

Выступая на открытии вы-
ставки, председатель Азербайд-
жанского комитета Междуна-
родного совета музеев, директор 
Азербайджанского националь-
ного музея ковра, доктор фи-
лософии по искусствоведению, 
заслуженный работник культу-
ры Ширин Меликова отметила, 
что посредством данного про-
екта посетителям демонстри-
руется особая роль значимой 
в истории коврового искусства 
личности - Юлиуса Страуме, 
имя которого непосредствен-
но связано с развитием азер-
байджанского ковроткачества:

- Название выставки повто-
ряет название ежегодного фе-
стиваля в Гулбене, проводимого 
с 2018 года. Он посвящен твор-
честву двух известных худож-
ников, родившихся в Гулбене, - 
Юлиуса Страуме (1874-1970 гг.) 
и Юлиуса Мадерниекса (1870-
1955 гг.). Оба знамениты тем, 
что в первой половине прошло-
го века заложили основы ла-
тышского профессионального 
прикладного искусства и ди-
зайна. Музей ковра ежегодно 
участвует в данном фестива-
ле. С 1903 по 1923 год Юлиус 
Страуме жил в Тифлисе (Тби-

лиси). Был чиновником Кав-
казского кустарного комите-
та, управлявшего множеством 
мастерских. По долгу службы 
Страуме регулярно предпри-
нимал этнографические экс-
педиции по Кавказу, из кото-
рых привозил бесчисленные 
зарисовки и фотографии из-
делий народных промыслов, 
большую часть которых со-
ставляли ковровые орнамен-
ты. Ему принадлежит идея вы-
полнять технические рисунки 

ковров на миллиметровой бу-
маге. Его эскизы, а также зари-
совки азербайджанских ковров 
представляют собой ценнейшее 
наследие, хранящее уникаль-
ный срез истории азербайджан-
ского ковроткачества. Вернув-
шись к себе на родину, Страуме 
применяет опыт, приобретен-
ный на Кавказе.

На открытии выставки вы-
ступили также заведующий от-
делом музейного сектора Ми-
нистерства культуры Наргиз 
Абдуллаева, заместитель ру-
ководителя миссии посоль-
ства Латвии в Азербайджане, 
временный поверенный Вия 
Буша и директор Гулбенско-
го краевого историко-художе-
ственного музея Вальда Вор-

за, с которой нам удалось по-
беседовать:

- Проведение данной вы-
ставки планировалось со дня 
участия директора Азербайд-
жанского национального му-
зея ковра Ширин Меликовой 
на фестивале «Два Юлиуса» 
в Гулбене (Латвия). Ознако-
мившись с экспозицией, Ши-
рин ханым задумалась о реа-
лизации крайне интересного 
проекта, в результате чего вы-
ставка новых образцов на ос-

нове эскизов наших художни-
ков, основателей прикладного 
искусства, сейчас представле-
на в Баку. 

Мы с большим удовольстви-
ем пригласили принять участие 
в этом процессе Дворец искусств 
Грузии, в открытии которого 
принимал участие сам Юлиус 
Страуме. Как известно, на про-
тяжении шестнадцати лет он 
жил и работал в Грузии. Впе-
чатляет, что художник препо-
давал уроки прикладного ис-

кусства в Шуше, где делал за-
рисовки карабахских ковров 
и изучал все тонкости коврот-
качества, в том числе и специ
фику орнаментов, характерных 
для ковров этого региона Азер-
байджана. 

Созданные им в этот пери-
од работы по сей день вызы-
вают глубокий интерес, а ор-
наменты сохранились в ката-
логах и используются в наше 
время. Принимая участие в ре-
гулярных этнографических экс-

педициях по Кавказу, Страуме  
проникся безграничным ин-
тересом к особенностям ков-
роткачества этого региона. По-
кинув Кавказ, продолжил ис-
пользовать в создании своих 
эскизов мотивы, вызвавшие 
его интерес в те годы. Для нас 
было важным продемонстри-
ровать публике образцы, став-
шие результатом влияния этих 
мест на латышского художни-
ка. В связи с этим мы и реши-
ли договориться о проведении 

выставки с Музеем декоратив-
ного искусства и дизайна, Лат-
вийским национальным худо-
жественным музеем, художе-
ственным училищем города 
Гулбене и Дворцом искусств 
Грузии. Очень надеемся на то, 
что эта выставка даст новый им-
пульс для дальнейшего изуче-
ния творчества Юлиуса Страу-
ме, который оставил более 500 
образцов прикладного искус-
ства, собранных на Кавказе. 
И поможет повторному изда-
нию каталогов, как это было 
в далеком 1913 году, когда он 
издал два каталога по кавказ-
ским коврам в Москве. А все 
для того, чтобы их использо-
вали, изучали и возрождали. 

Если вы обратили внимание, 
в музее представлена неболь-
шая часть экспонатов, создан-
ных по его эскизам, воплощен-
ным на Кавказе. Рассматривая 
эти творения, можно увидеть 
колористику, мотивы и сим-
волы, присущие именно азер-
байджанским коврам. Замеча-
тельно, что и сам мастер умел 
ткать ковры. Благодаря этой 
необыкновенной способно-
сти ему удалось заниматься 
преподавательской деятель-
ностью в области ковроткаче-
ства не только на Кавказе, где 
это было крайне востребовано, 
но и в Латвии. Художники, чьи 
картины выставлены в Музее 
ковра Азербайджана, родились 
примерно в одно время в Пе-
тербурге, Париже и других го-
родах Европы, однако в работах 
Юлиуса Мадерниекса проявля-
ется некая ориентированность 
на сегодняшний день. Создан-
ные им композиции очень ин-
тересны, мы часто используем 
эти элементы в художественной 

школе и для взрослых, и для де-
тей. Они могут заниматься, при-
меняя эти эскизы на фарфоре. 
Это очень интересно. 

Страуме любил восточный 
ковер и пронес это чувство че-
рез всю жизнь. На пике своего 
творчества он оказался имен-
но на Кавказе. 

Два художника находят-
ся вне всякого времени, а это 
свойственно большим талантам. 
Оба были известными масте-
рами, профессионалами высо-
кого уровня, которые наверня-
ка могли бы остаться в Париже, 
но выбрали свой путь, который 
увенчался успехом.

Рассказывая об особом от-
ношении Юлиуса Страуме к та-
инственным, покоряющим каж-
дого краям, Вальда Ворза отме-
тила, что Юлиус Страуме был 
влюблен в Кавказ настолько, 
что даже его супруга из Бель-
гии приехала сюда и ждала его 
из экспедиций именно в этих 
краях:

- Он всю жизнь прожил со 
своей любимой, а когда остался 
один, пережил сильный удар. 
Интересно, что возвращаясь из 
экспедиций, он привозил ей ро-
скошные элементы декора и одеж-
ды, обрамленные волшебными 
элементами Востока. Вызываю-
щим интерес фактом является 
то, что известный латышский 
художник Карлис Миесниек на-
писал портрет супруги Страу-
ме, на котором она изображе-
на на диване, покрытом кара-
бахским ковром, а на дальнем 
фоне видны келагаи. 

Сегодня эта картина нахо-
дится в Латвийском националь-
ном музее искусств. Неверо-
ятная цепь событий привела 
нас сюда, и я очень надеюсь, 

что наше сотрудничество при-
несет плоды, достойные имен 
мастеров, посвятивших свою 
жизнь искусству. 

Выразив глубокую благо-
дарность директору Гулбен-
ского краевого историко-ху-
дожественного музея Вальде 
Ворза, мы посетили лекцию, 
проведенную куратором кол-
лекции латышского текстиля 
Музея декоративного искус-
ства и дизайна Рутой Ринка, 
которая поделилась своими 
впечатлениями об этом зна-
чимом культурном событии.

- Я очень рада, что эскизы 
наших художников представ-
лены в Азербайджане, ведь это 
является ярким примером того, 
что Латвия и Азербайджан име-
ют нечто общее, - подчеркнула 
Рута Ринка. - Страуме стал об-
ладателем достойного багажа 
знаний именно здесь, на Кав-
казе, посредством чего сумел 
передать их огромному коли-
честву людей по всему миру. 

В рамках фестиваля «Два 
Юлиуса» в Гулбене ведутся бе-
седы и идет обмен мнениями 
относительно творчества двух 
художников. Меня пригласили 
для того, чтобы я выступила 
с  лекцией, и я очень рада, что 
все задуманное удалось. Уро-
вень заинтересованности ба-
кинской публики воодушев-
ляет, мне было очень приятно 
стать частью этого события.

В рамках лекции посетите-
ли подробнее ознакомились 
с творчеством двух мастеров, 
внесших вклад в становление 
декоративно-прикладного ис-
кусства не только в Латвии, но 
и в нашей стране, являющей-
ся оплотом традиций коврот-
качества.

Два Юлиуса
Спустя долгие годы образцы ковров, созданных на Кавказе, вернулись к источнику своего вдохновения

СОКРОВИЩНИЦА

СПОРТ

В Абу-Даби (ОАЭ) завершил-
ся турнир по дзюдо «Боль-
шой шлем», который принес 
«милли» две бронзовые на-
грады. Хотя коллектив и бо-
ролся не в самом оптималь-
ном составе - ставка была 
сделана преимущественно 
на проверку ближайшего 
резерва - ожидания от на-
ших дзюдоистов на первом 
турнире после чемпионата 
мира были высокие.

Ю.АББАСЗАДЕ

Медали сборной принес-
ли те, от кого их и ожи-

дали. Так, Балабей Агаев (60 кг) 
и Зелим Цкаев (81 кг) подня-
лись на пьедестал почета. Од-
нако Эльмар Гасымов (100 кг) 
не оправдал ожидания трене-
ров, уступив в малом финале 
и став пятым. 

Еще до начала решающих 
схваток, в первый день сорев-
нования наша команда обеспе-
чила себе одну награду, так как 
в весе до 60 кг в малом фина-

ле на татами друг против дру-
га должны были выйти Балабей 
Агаев и Туран Байрамов. После 
победы на Играх исламской со-
лидарности Балабей определен-
но напомнил о себе, проведя на 
турнире пять схваток. Но его 
победную поступь остановил 
грузин Гиорги Сардалашвили, 
которому наш дзюдоист усту-
пил в полуфинале.

Т.Байрамов, несмотря на про-
должающееся выступление по 
юниорам, в этом году завоевал 
свою первую награду в элите, став 
третьим на «Большом шлеме» 
в Тбилиси. В Абу-Даби он вышел 
в четвертьфинал, где проиграл 
серебряному призеру Олимпи-
ады и недавнего ЧМ Юнг Вэй 
Янгу из Тайваня.  

В схватке двух азербайджан-
ских дзюдоистов сказался опыт 
и мастерство Б.Агаева, который 
заработал оценку «вадза-ари», 
принесшую ему «бронзу». Но 
и Т.Байрамов, безусловно, заслу-
жил теплых слов, и у него еще 
будет шанс вновь показать себя.

Первую награду Мирового 

тура дзюдо в своей карьере до-
был Зелим Цкаев (81 кг). Побе-
дитель Кубка Европы в Дубров-
нике выиграл три схватки, но 
в полуфинале проиграл фран-
цузу Николосу Чилларду, одна-
ко во встрече за третье место 
победил иппоном казаха Абы-
лайхана Жубаназара. Естествен-
но, что бороться за место в соста-
ве сборной Цкаеву чрезвычайно 

сложно, принимая во внимание 
фактор Саида Моллаи, но ме-
даль «Большого шлема» может 
добавить уверенности.

Много ожиданий было свя-
зано с выступлением Эльмара 
Гасымова (100 кг), который по-
началу начал их оправдывать - 
две победы вывели его в чет-
вертьфинал, в котором он усту-
пил Эслей Гонсалесу. Уроженец 

Кубы, выигрывавший меда-
ли Олимпиады и чемпионата 
мира, с некоторых пор выступа-
ет за Румынию. Эльмар пропу-
стил бросок на «вадза-ари» и не 
смог отыграться, отправившись 
в утешительный блок, где вна-
чале справился с казахом Нур-
лыханом Шерханом и получил 
право побороться за «бронзу» 
с Шади Эльханасом, но схват-

ка против канадца у него не за-
далась: Э.Гасымов получил три 
предупреждения, что оставило 
его без медали.

В то же время ряд наших дзю-
доистов уступили уже после пер-
вых схваток. Например, боров-
шийся на ЧМ Эльджан Гаджиев 
(81 кг) не смог пройти канад-
ца Мохаба Эльханаса, в весе до 
90 кг Вугар Талыбов попал под 
раздачу в схватке с главным фа-
воритом - Бекой Гвиниашвили, 
завоевавшим «золото», а Мурад 
Фатиев уступил представите-
лю Нидерландов Йесперу Смин-
ку, который завершил турнир 
«бронзой».

Сравнительно лучший ре-
зультат показали Джамал Гамзат-
ханов (+100 кг) и Лейла Алиева 
(48 кг), занявшие седьмые места.

Несомненно, выступление ко-
манды еще будет обсуждено тре-
нерским штабом, ну а теперь все 
усилия сборная направит на до-
машний турнир «Большой шлем» 
(4-6 ноября), являющийся бли-
жайшим соревнованием Тура 
мирового дзюдо в календаре.

Испытание на прочность
Ставка - проверка ближайшего резерва

Сегодня чемпион Азер-
байджан по футзалу 
«Араз-Нахчыван» прове-
дет первую игру в рамках 
основного раунда Лиги 
чемпионов.

Все матчи группы V прой-
дут в Мостаре (Босния и Гер-
цеговина). В стартовом матче 
«Араз-Нахчыван» сыграет со 
шведским «Эребру», 27 октя-
бря - с сербским «Лозница-Гра-
дом», а завершит групповую 
стадию матчем против хозя-
ев поля - команды «Мостар». 
Игра состоится 29 октября.

Накануне команда провела 
первую тренировку в Мостаре.

Гл а в н ы й  т р е н е р 
«Араз-Нахчыван» Жозе 
Алессио да Сильва расска-
зал пресс-службе Федера-
ции футзала Азербайджана 
о предстоящих матчах:

«Мы провели первую тре-
нировку на арене, где пройдут 

матчи. Атмосфера в коман-
де хорошая. Основная про-
блема связана с состоянием 
травмированных футзали-
стов. Андреу, Кататау, Сине-
си и Рамиз Човдаров травми-
рованы. Не знаю, смогут ли 
они помочь нам в этих мат-
чах. Врачи примут решение по 
этому поводу. Рамиз уже вер-
нулся и провел с нами трени-
ровку в Мостаре. Касательно 
остальных трех игроков си-
туация неясная.

В первой игре нас ждет чем-
пион Швеции. Будет тяжелая 
игра. Я просмотрю игру сопер-
ника. Работаем над разными 
вариантами. Многое зависит 
и от состояния травмирован-
ных. Если хотя бы двое из них 
нам помогут, добьемся хоро-
шего результата. Мы хорошо 
готовы. Но каждая игра будет 
сродни финалу», - сказал он.

Отдел спорта

Каждая игра 
сродни финалу
Жозе Алессио о готовности 

«Араз-Нахчыван» к Лиге чемпионов 

Страуме любил восточный ковер и про-
нес это чувство через всю жизнь. На пике 
своего творчества он оказался именно на 
Кавказе


